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A „TÖRÖK SZULTAN"-hoz 
czimzett ff . f W.1LUZ.CI L f 

NOI DIVAT ES KÉSZ RUHA-RAKTARBAN 
Budapesten hatvani-utcza, az ujvüág-utczával szemben 

TANNNGENE. 
k é s z r u h á k legújabb divat szerint a l ego lc sóbb ára­

kon kaphatók : é s ped ig 15 fit , 18 frt, 20 frt, é s 25 írt­
ért i g e n finom ke lmékből . 

f e k e t e t e i - n ó - i - u l n i l c 20 írttól kezdve . 

Megrendelések is ugyanezen árakon pontosan és gyorsan 
te l jes í t tetnek, és kívánatra minták küldetnek. ! 

i s a g y v á l a s z t é k kész tavassi felöltökből párizsi 
m inták szerint 6 írttól kezdve . 

CZIM: A „Török szultánihoz. Budapest, hatvani-utcza. 
TJj a z o n g o r a - j á t s z ó k s z á m á r a . 
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6 5 f r t egfy h a r m ó n i u m , 
Öt ok távra, 2 registrrrel, mely különben 130 írtba került; 
hang, gépezet, fuvó-erö, claviatar-nagyság, han^teljesaé , jótál­
lás, mint a 4 -800 frtba kerülő hangszereknél. — Kettős játé-
kú (dupla hang octávokban) 95 frt. 97 centiméter hosszú, 50 
centiméter mély és 78 centiméter ma as. Láda és csomagolás 3 
frt. Árjegyzékek házi harmonikák-, forgató-harmonikák s 
több effélékr 1 ingyen é- bérmentve. Klein János harmonika-
és harmónium-gyára, Becs. VII.. Mariahilferstrasse \ r . 86. 

Ajánlom a mélyen tiszelt hölgyvilágnak 

fiispnytisztüi) intézetemet, 
hol azok ehlormész nélkül , ablakonkint 50 krajczárjá-
val az újhoz hasonló szépen t iszt i t tatnak meg. N e m ­
k ü l ö n b e n n a g y vá lasz ték ta lá l tat ik i t t 

recze-függönyökből 
a legújabb mintákban, 2 frt 80 krtól 9 írt ig ablakonkint . 

H a r i s n y a - s z á r a k b ó l a fej hozzákötésére s az 
ehhez szüksége l t d i v a t o s k ö t ő p a m n t o k b ó l , va lamint 
g y e r m e k és n ő i h a r i s n y á k h ó i , g a z d a g v á l a s z t é k b a n . 

A legújabb k é p e s ár jegyzékek rendelkezésre ké­
szen állanak. 4376 

UNGER F. W. FIA, 
Deák Ferencz-ntcza 5. sz. 

| f * A l a p í t v a 1 8 3 5 - t o e m . ~VQ 

Ólommentes ártalmatlan haj festő- szer 
s z ü r k e , f e h é r é s v ö r ö s h a j , 

sikáll, és szemöldök számára, melyek a legegyszerűbb módon 
sak egyszeri használat után is, megbízhatóan és b ztosan hibátlan 

fényes 
s z ő k e , b a r n a é s f e k e t e t e r m é s z e t e s s z i n ö k e t , 

melylyel a megszülés előtt birtak, ismét visszanyerik és sem szap­
pannal! mosdás, sem gőzfürdő által nem vesztik el azt. Ara frt 2.50. 

Eredeti ke let i rózsatej, 
B n s s K á r o l y t ó l , 4339 

a bőrnek azonnal, és nem csuoán hosszabb használat után, oly 
gyöngéd, vakitófeliérségii, fiatal frisseségii szint 

ad, mint a mely semmi egyéb szer által nem érethetik el; ránczo-' 
kat, minden sárga vagy barna arcz-szint azonnal eltávolít, s egy­
formán alkalmas és hasznos valamennyi testrészre. Ara 1 f t20 kr.l 

májfoltokat, pörsenéseket, bőr-atkát, az arcz vörösségét 
napégést é a bőr minden kivirágzását a 

d r . T o b i a s - f é l e E a n m i r a o n l e n s e a n t e p h e l i q n e , 
a hörön s a bör alatt gyülekező festékanyagok felszívódása által 
gyökeresen e távolit, s a legdurvább, legkérgesebo bőrt éjjen át 

puha á, fehérré és ayöngéddé teszi Ara 1 frt 50 kr. 
Valamennyi itten felsor >lt különlegesség jótállás mellett 

határozottan ártalmatlan, s egyedül valódi minőségben szállítja 1 
E u s s K á r o l y , 

g y ó g y s z e r é s z é s v e g y é s z , B é c s b e n , 
I . B e z i r k , W a l l f i s c h g a s s e N r . 3 . 

Európa szálloda 
BUDAPESTEN. 

Ezennel van szerencsém a nagyon tisztelt t. ez. közönséget értesí­
teni miszerint a régóta Budapesten fennálló és általánosan ismeretes 
E u r ó p a s z á l l o d á t megvettem és azt saját számlámra vezetni fogom. 

Ezen elsőrendű szálloda a legnagyobb kényelemmel van berendezve 
és a Ferencz József téren a lánczhiddal szemben a főváros egyik legszebb 
pontján feküdvén a legszebb kilátást nyújtja a várban fekvő királyi palo­
tára és a budai begyekre. 

A szálloda átvétele alkalmával egyúttal feladatul tűztem ki magam­
nak a mostanáig divatozott és a szálloda hírnevét károsító magas szoba­
árakat lehetőségig leszállítani ugy hogy nálam szobák egy napi haszná­
latra ezentúl egy forinttól kezdve lesznek kaphatók. 

A szállodával kitűnő ebédlő és kávéház van összekötve, melyekre 
szintén a legnagyobb gondot forditandom, hogy nagyon tisztelt vendégei­
met minden tekintetben kielégíthessem. 

Sok évi működésem a bécsi első rangú szállodákban — utoljára a 
Hotel Imperiálban — és az ezen idő alatt szerzett tapasztalataim azon 
reményre jogosítanak engemet hogy mindazon igényeket a melyeket egy 
elsőrangú szálloda iránt támasztani lehet, kielégíteni képes leszek és ipar­
kodni fogok a bennem helyze!t bizalomnak minden tekintetben megfelelni. 

Budapesten, 1878. év márczius havában. 
Tisztelettel maradtam 

R a i n e r J . 
4368 (Utánnyomat nem dijaztatik.) 

LUHI MARGIT-FORRÁS 
legtisztább szikéleges ásványvíz. 

H a z á n k ezen vegy i összeté te léné l fogva neveze tes g y ó g y v i z é t a lé legzési , 
emésztési és húgyszervek idült hurutos bántalmainál, torok- gége- légcső- és 
hörg-betegségekben kiváló sikerrel használták és használják : Dr. Korányi Fri­
gyes, — Dr. Kováts Sebestény Endre, — Dr. Gebhárdt Lajos, — Dr. Navratil Imre, 
— Dr. Poór Imre, — Dr. Ketly Károly, Dr. Barbás lozsef egyetemi tanár és 
közkórházi főorvos urak. — E z e n t ek in té lyek ny i la tkozata i szerint a Margit-
forrás nemcsak méltó versenytársa a s Itersi — Gleichenbergi — Giestiübli — 
Badeini — Vichy — Emsi s hason összetételű vizeknek, hanem gyógyhatásban 
azokat több tekintetben felül is múlja. A Margitforrás gyógyhatását igazoló 
bizonylatok ki ánatra bárkinek készséggel megküldetnek. 

Dr. Karlovszky utódai forrás-igazgatósága. 

9 Kizárólagos főraktár 

Edeskuty L 
m . k. u d v a r i á s v á n y v i z - s z á l l i t ó n á l 

B U D A P E S T E N , E r z s é b e t t é r 1 - s ö s z á m a . 

Kapható minden gyógytár és fiiszerkereskedésben. 

Nagyszerű szőnyeg végeladás 
Erzsébet-tér 1 0 . szám. bálvány-utcza sarkán, Sina-féle házban. 

Miután a jövő évadra a legnevezetesebb szőnyeg-gyárakkal nagy mennyiségű megrendeléseket kötöttünk, s jelenleg azon helyzet­
ben vagyunk, — tekintve a közelgő idényt, és raktárunkon levő nagy szőnyeg-készletünket, — hogy szőnyegeinket elárusítjuk, 

mely czélra 

Erzsébet-tér 10. szám, bálvány-utcza sarkán, Sina-féle házban. 

NAGY SZŐNYEG YÉGELADÁST 
rövid időre rendezünk. Ez által alkalmat nyújtunk a t. ez. közönségnek, mindennemű szőnyegek szoba bevonására, terem, pamlag, 
ágy, zongora, futó és lépcső szőnyegek, szőrmék, lábtörlők, ágy- és asztalteritők, flanell-takarók, függönyök és bútorszöveteket stb. 

kitűnő jó minőségben, nem hibás czikkeket a lehető legolcsóbb áron nálunk megszerezhetni. 

gC W JLjg* y «* • *? :MML M- C? m é l t ó Z *Vg 
Különlegességek smyrnai és aubisson szőnyegekben a legsikerültebb rajzok után. Szőnyegek, régibb minták és maradékok meglepő 
olcsó árakon. Mivel ezen szőnyeg végeladás csakis rövid ideig tart, kérjük a t. ez. közönség szives látogatását, s ajánljuk ezen 

alkalmat valóban olcsó bevásárlás végett mindennemű szőnyegekre a legnevezetesebb gyárakból, felhasználni, 
levél általi megrendelések pontosan eszközöltetnek és a végeladásra jutott ezikkekről árjegyzékek bérmentve küldetnek. Mély tisztelettel 

Tottis és Kren. 4360 
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Előfizetési föltételek: VASAENAPI UJSAG és 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt j egész évre .. 12 frt 

\ félévre 6 « Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG / egész évre.. - 8 frt 
\ félévre 4 « Csupán & POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: / : évre.. .. 6 frt 

12-dik szám. 1878. 
\ félévre 3 « 

BUDAPEST, MÁRCZIUS 24. XXV. évfolyam. 

A P I S K I - I H I D . 
(A Hunyadi-albumból.) 

UNYADMEGYE 
klasszikus föld­
jén nemcsak a 

természet alkotásainak 
nagyszerűsége ragad lel­
kesedésre, hanem tör­
téneti emlékei is egy­

től egyig olyanok, melyek a magyar 
név dicsőségéhez megannyi fénysu­
gárral járultak, s melyeknek puszta 
említése már hevesebb dobogásba 
hozza minden igaz hazafi szivét Kár­
pátoktól Adriáig. Nemzeti kegyele­
tünknek ilyen felszentelt tárgya a 
piski-i hid környéke is, hol az erdélyi 
részek szabadságharczának már-már 
leáldozó napját a csodálat és ragasz­
kodás szavaival elnevezett „Bem 
apánk" 1849. február 9-én újból fel-
ragyogtatá. 

A szerencsétlen vízaknai csata 
(febr. 3.) után teljesen elveszettnek 
látszott Erdély sorsa. Bem folytonos 
küzdelmek közt kénytelen volt a Ma­
ros terére vonulni, hol legalább biz­

hatott a Magyarország felől jelzett segélyhadak 
támogatásában. Háta megett azonban b. Puchner 
népes és jól felszerelt hadát a Brassó (febr. 2.) és 
Nagy-Szeben (febr. 4.) mellett bejött oroszok s a 
vizárként terjedő népfelkelés egyre erösbitette, sőt 
előtte a gy.-fehérvári őrség egyenest a menekülés 
útját fenyegeté. Hadvezér lélekjelenlétének, csüg-
gedetlen kitartásának fényesebb bizonyítékát nem 
adta még, mint Bem ekkor tévé. Szász-Sebesen, 
hol pihenőre számított, előre küldött sebesültjeit 
felkonczolták, őt magát fegyveresek fogadták. A 
kierőszakolt nyugalom alatt majdnem bekéritek 
s ő azért szabadulni tudott kitűzött czélja irá­
nyában. Mikor megszabadult a császáriaktól: a 
népfelkelés állta útját, de azért akkor este Szász­
városra mégis bevonult. Alig volt ekkor összesen 
1200 embere, kiket csak négy ágyú támogatott. 
Akkor éjjel azonban tudósítást nyert legalább 
gr. Bethlen Gergely önfeláldozó kémszemléje 
utján a segélyhadaknak Dévához közeledése felöl. 
Ennyi elég volt neki, hogy a végkimerülés szélén 
álló honvédekbe uj lelki erőt öntsön, kiknek kar­
ját e bizonytalan hir annyira megaczélozta, hogy 
három óráig kiállták a tizannyi ellenség támadá­
sát. Ámde utoljára is a bekerittetés veszélye 
fenyegette az oroszlánként küzdő kisded sereget; 
csak négy ágyutöltésük volt még s a segély mind 
késett. Mindenki csüggedten kezdett hátrálni, 
csak a vezér állt néhány hü emberével rendület­
lenül. Ekkor látja, hogy kedvencz ágyúiból kettőt 
elfoglaltak, s minden tétova nélkül egyesegyedül 
oda vágtat, lovagostorával egy ellenséges katonát 
arczul üt, villámló tekintettel rájuk rivallva: 
„Canaille, meine Kánonén wiil ich habén ?" A 
katonák ez imponáló fellépés varázsló hatása 
alatt önkénytelenül hátra vonultak, de csakha­
mar felocsúdva, egyikök czélba veszi Bemet s 
középujját átlőve, gyürüs ujját megsebzi. Oly 
hirtelen történt az egész, hogy alig vette észre a 
kiséret. Csak útközben emlité fel Kicsinylőleg 
Bem, hogy egy „haszontalan" ujját átlőtték és . 
bár a metsző szél ellen alig volt valamivel védve s 
a sebláz is gyötörte, alig akarta elfogadni Makray 
László huszárörnagy köpenyét. Bauer őrnagy 
hadsegéd rögtön előre lovagolt s Pad faluban 
egy parasztlaknál előkészité a szükségeseket. Ott 
azután maga Bem ide-odahajtogatva átlőtt ujját, 
odatárta Szigeti orvosnak, hogy csak vágja le, 
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mert hasznát úgyse veheti többé. Mindenki elér­
zékenyülve nézte végig e jelenetet, de Bem a 
fájdalom legkisebb jele nélkül osztályaikhoz uta-
sitá a szánakozókat s a 24°-nyi hideg daczára 
lóháton folytatta útját. Hiába figyelmezteté Szi­
geti orvos ez eljárás eshetőségeire. Ugyanitt tör­
tént, hogy zsebeiből két golyót ráztak ki; térké­
pében akadtak azok fenn, s ő mint valami játék­
szereket szedegette elő. Ilyenek láttára nem csoda, 
ha valódi imádattal csüggtek rajta honvédéi, s őt 
a sérthetetlenség talizmánja nélkül el sem tud­
ták képzelni. 

E valóságos xenophoni visszavonulás után 
érkezett Bem febr. 7-én Dévára. A piski-i hidnál 
találkozott b. Kemény Farkassal, kit legott őr­
ségre is rendelt. Déván csatlakoztak a magyar­
országi segélyhadak, kikkel 7500 emberre, 1000 
lóra s 28 ágyura szaporodott fel tábora. Czetz 
tábornokot még 8-án kiinditá Piski felé, amaz 
emlékezetes szavakkal kötve lelkére a hid védel­
mét : „Brücke verloren, Siebenbürgen verloren". 
0 maga az nap pihenőt tartott, de február 9-én 
szintén követte derékhadát. 

Képünkön jól kivehető a délről éjszakra 
siető Strigy rozzant hidja a mellette fekvő foga­
dóval és dombsorral együtt. E dömbsor itt kanya­
rodik Szászváros felé; a Maros felé tekintő oldala 
cserjékkel volt borítva, s alatta kanyarog az or­
szágút is tovább Szászváros felé, hol b. Puchner 
11 ezer emberével előre kitervelte volt Bem 
pusztulását. A Strigy mindkét partján sűrű füzes 
volt akkoriban, s főleg Déva felé egész berek 
létezett. Itt helyezkedett el b. Kemény, míg a 
császáriak a fogadó felett fekvő dombsorról in­
tézték támadásukat. Le a Marosig szép térségbe 
alakul át a vidék, melynek terjedelmét növeli 
még a Hátszeg felé ideszakadó téres völgy is. 
Egészen csatára termett táj ez, melynek straté­
giai fontosságát még növeli a Vaskapun és zárni 
szorosan bejövő országutak itt történő keresz­
teződése. Ezért tekinté Bem éles látása az igény­
telen hidat Erdély kulcsának. 

Derült arczczal kelt fel február 9-én a nap, 
mintha csak jó kedvében nézte volna az ég is 
hogy a feloszlásnak indult magyar sereg ismét 
győzelemre emeli fel fegyverét. Már reggel 6 
órakor megdördültek a tért domináló magaslat 
ágyúi. 

Az ellenség jobb szárnya egészen lenn a 
Marosnál iparkodott, a túlsó parton egybegyűlt 
felkelőkre támaszkodva, a mieinket megkerülni, 
b. Kemény Farkas azonban bátran fogadta a 
tüzet, a hidra veté magát, m i g a l l . zászlóalj 
vitézei derékig érő fagyos vizben, sebesen zajló 
jégtáblák sodra közt átgázolva, hatalmukba ké­
ritek a hidfőt. Ekkor az ellenség cselhez folya­
modott, fehér kendőket tűzött ki s ölelkezés köz­
ben a főbb tiszteket izolálni kezdte. Szerencsére 
az épen odaérkező Czetz észrevéve az álnokságot 
s ágyúit a hid ellen forditá s honvédeinket ez 
által figyelmessé tévé az őket fenyegető veszélyre. 
Méltó felháborodással rohantak ekkor elé a Má-
riássy huszárok s az 55. zászlóalj, irtózatos szu-
ronytusában hátraszorítva az ellenséget, kit 
Makray László Mátyás huszáraival egészen Pad 
faluig űzött. Ott azonban egy ágyúgolyó megza­
varta a bihari huszárokat, s azok hanyat-homlok 
rohantak vissza, magukkal ragadva a domb ol­
dalára csatárlánczra felállított honvédeket s a 
többi lovasságot. Maga Bem alig térhetett vissza 
a szűk hidön, hol szekerek, lovasok, emberek 
összebonyolódva iszonyú zűrzavart okoztak. Ke­
serű érzéssel látta Bem, hogy a biztosnak gondolt 
győzelem kezd kisiklani kezeiből. De szerencsére 
megérkezett az utolsó tartalék, s a Dédácsnál gr. 
Bethlen alatt felállított lovassággal útját állta a 
futóknak, kiket Czetz ismét csatarendbe állított 
azon dombsor közelében, mely a mostani pálya­
udvar megett lankásodik el. A vérszemre kapott 

ellenséget tehát harczkészen fogadhatták újból, 
mi nem kevéssé lohasztotta le amazok elbizako­
dottságát. Heves tüzeléssel próbálták vissza­
nyerni előbbi sikerüket, de az által d. u. 4 órára 
ágyúik készletét elfogyaszták, mit észrevevén a 
mieink: üldözöttekből támadókként léptek fel s 
kézi tusában visszaűzték Puchnert harmadszor 
is. De a hídfőnél álló fogadóban még egyszer 
megvetették lábukat a császáriak, s főleg a b. 
Bianchi század bátor harezosai sortűzzel lepték 
meg átrobogó honvédeinket. Mind hiába, elszánt­
ságuk már nem fordithatá meg a csata sorsát. 
Ok egytől egyik elhullottak, de a szerencse hon-
védeink fegyveréhez szegődött. A kivívott dia­
dalnak azonban 600 derék honvéd esett áldozatul, 
kikkel szemben Czetz szerint 2000 osztrák katona 
maradt a csatatéren. Ott lelte halálát az erdélyi 
osztrák sereg legkitűnőbb lovastisztje, Lozsenau 
ezredes is, kinek a fejérvári vártéren emléket 
emeltek később. Ez emlékoszlop felirata is „mör-
derischer Krieg"-nek nevezi a piskii csatát. 
Valóban az is volt, de reánk nézve csak eredmé­
nyeiben vált igazán nagy jelentőségűvé. Bem 
diadalittas honvédéivel csodaszerü módon, egé­
szen járatlan hegyi utakon, ellenséges érzelmű 
pórnép közt s fejérvári ágyuk torka előtt Med-
gyes felé tört át. Ott magához csatolá seregének 
elmaradt részét s a székelyeket, hogy végrehajtsa 
eredeti tervét: Nagy-Szeben elfoglalását, melyért 
a képünkön látható hadi érmet nyerte Szász-
Sebesen 1849. ápriljében. Es ezzel megkezdődött 
a titáni küzdelem az egyesült osztrák és orosz 
hadak ellen, melynek párját csak a mondák és 
hősök korában találjuk meg. 

E nagy nemzeti eposz első fejezetének szin­
terét tárja fel képünk, háttérben a Betyezát festői 
csoportjával. A Strigy csupa kíméletből odább 
vájt magának medret a dévai ut testéből s a 
kétrekeszü, jégtörőkkel vértezett régi hid alá csak 
áradások idejében merészkedik belépni. Ott áll a 
terjedelmes fogadó-épület is golyórongálta falai­
val, melyek azon módon maradtak, a mint ama 
dicsőségteljes nap hagyta. Odább az elesett baj­
nokok vérével áztatott csatamező „aranykalász-
szal ékesen" terül el, melynek néma csendjét 
most a „szántogató gazda síró füttyén" kivül 
csupán az arad-gyulafejérvári vasút vonatainak 
dübörgése zavarja meg. Még a szél is lágyan 
suhan el a nyugvó hamvak felett, mintha csak 
megsúgni akarná, hogy küzdelmük nem volt 
híjába: a haza kegyeletes érzéssel őrzi emléküket. 

Te pedig utas, kit sorsod erre hoz, szakíts 
egy levélkét emlékül innen és ne bámuld, hogy 
szebb itt a tenyészet és illatosabb a virág, mert 
azok szivvéréből nő ki minden fűszál, kik Ther-
mopylae hőseiként drága életüket is készek vol­
tak feláldozni a szent szabadság ügyéért. 

Amerikai emlékek. 
i. 

Őrbe álltam parti réven, 
Zúgni kezdett a dagály — 
Fön a magas sziklabérczen 
Sírt, zokogott a sirály... 
Nőtt az ár; a szirtfalakra 
Dübörögve csap a hab — 
Egész éjjel vártam arra, 
Hogy reám leomlanak! 

2. 
Születésnapomra. 

Huszonnégy éve ma, 
Hogy czéltalan a küzködésem 
S hogy lótva-futva álomkép után 
Az éhezés lett fő erényem! 
Hogy járom a bolondját életemnek, 

. A mint jön a sora — 
A legnagyobb bolondot tettem, 
Hogy e világra megszülettem 
Huszonnégy éve ma . . . 

(1876. ápril 19.) 

3. 
Eettenetes volt a vész ! 
Fel az égig csapkodott a hab ; 
Dörg a villám s mintha sarka rendül, 
Tenger, ég tán összeomlanak, 
Kis hajónk ugy küzködött az árral 
S mig robogva szédülettel ingott, 
Jackson úrfi a hajóinas 
Konyhánkból kilopta — a puddingot! 

4. 
Jöjj ölembe, kedves kis leányka, 
Csókod égjen újra arezomon ! 
Simogasd meg sima lágy kezeddel 
Őrülettől égő homlokom'! 
Mert nagyon beteg vagyok lásd, 
A mióta lángban ég szivem — 
Kebelemre hajtva kis fejecskéd, 
Mosolyogj szemembe szelíden . . . . 
Jöjj ölembe kedves kis leányka 
S szerelemről szóljon ajakad: 
Dobogó szivem lecsendesül majd 
S szemeimből köny fakad! 
Megsiratom multamat, jövőmet, 
Születésem', életem' . . . . 
Kebelemre hajtva kis fejecskéd,' 
Mosolyogj szemembe szelíden . . . 

Jöjj leányka! Égi szép szemeddel 
Világítsd be lelkem éjjelét! 
Ez a szent tűz ragyogóbb a napnál, 
Mert szivedben égi fénynyel ég — 
S az örök világba igy kisérje 
Ez a szent tűz ingadó hitem . . . . 
Kebelemre hajtva kis fejecskéd, 
Mosolyogj szemembe szelíden! 

(New-York.) 

Kompolthy Tivadar. 

Pusztai találkozás. 
Elbeszélés. 

Irta B a k s a y S á n d o r . 
(Folytatás.) 

V. 
Az olvasó kétségkívül beleunt már a 

sok gyülésezésbe, a falusi diplomata apró­
lékos furfangjaiba, és egy vályogból épü­
lendő pusztai báz, és polyvából épülendő 
közintézet szervezkedési kinjaiba. Pedig 
még lesz módunk a gyűlésekben; most 
azonban pihenőre egy csendes félhomályos 
szobácskába viszszük az olvasót. 

Útközben elmondjuk, hogy az a szoba 
kápláni szoba, s benne e pillanatban egy 
fiatal ember méláz, meg sem álmodva, 
hogy egy (hizelgek magamnak és a Va­
sárnapi Újságnak) néhány ezer főből álló 
kíváncsi sereg tart feléje. Ne féljünk, hogy 
a monstre-látogatás zavarba hozta: ő csak 
akkor méláz, ha egyedül van; de ha meg­
lepik, egy pillanat alatt talpon áll, s a vi­
lág legközlékenyebb embere lesz belőle. 

Szőke-e, barna-e, magas-e vagy közép­
termetű ? Nem tartozik a dologra • kiki 
képzelje olyannak, a minőnek egy szere­
tetreméltó fiatal embert képzelni szeret. 
Előéletéből csak annyit jegyzünk meg, 
hogy Dombay Máté egész élettörténete e 
két szó körül forog: tanulás és tanitás. 
Tanult falusi oskolában mindent, a mit a 
rektor nem tanított, — és tanított ugyan­
ott, mint első gyerek mindig, valahányszor 
a rektornak elébbvaló foglalatossága akadt, 
pedig sokszor akadt. Tanult, mikor a falusi 
oskolából kikerült és szülei a kikerülhetet­
len német szóra adták egy asztaloshoz, 
kinek nyelvét és mesterségét egy esztendő 
alatt eltanulta; ugyanott tanította a mes­
tert és legényeit magyar szóra, Írásra és 
számvetésre. Tanult és tanított, mikor 
árván maradt; tanult maga erejére támasz­
kodni, és tanította társait mindenre a 
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miben erősebb volt náluk, főként köteles­
séghűségre, •— a mire nagy szükség volt 
a demonstrácziók korában. Tanult theolo-
giát, mert papi vagy tanári pályára készült, 
__ s mikor a theologiai tanfolyamot itt­
hon bevégezte : külföldi egyetemekre szán­
dékozott. Mig ezt tervezgette, azalatt is­
mét tanult valamit; igen fontos dolgot. 
Megtanulta, hogy az ültetvény-fának ugyan 
nem kell gyámol és védő oszlop, de a kinőtt 
fanemboldogulhat ilyesmi nélkül; más szó­
val, mig diák az ember, addig semmi szük­
sége pártfogásra, hanem a mint kinőtte a 
tógát, azontúl elengedhetetlen feltétele a 
földi létnek a pártfogás, mely nélkül a ki 
szűkölködik, bizony nem mehet egyete­
mekre, mert egyetemi ösztöndijakat bol­
dogabb halandók nagyramenendő cseme­
téi seprik be Jénában ugy, mint Heidel-
bergben. ő viszont megtanította a rajta 
sajnálkozókat arra, hogy ösztöndíj nélkül 
is lakbatik az ember két évig Bázelben és 
Edinburgban olyformán, hogy hat órát 
egyetemen, hatot pedig az asztalos mű­
helyben dolgozik naponként, ekként köte­
lezvén a testet a lélek táplálására, s egy­
szersmind arra is, hogy a hazajövetelre 
egy láda idegen könyvet, útiköltséget, s 
a következő kápláni szűk esztendőkre, 
némi kis tartaléktőkét takargasson meg. 

Itthon valami nagyúri csemete neve­
lésére vállalkozott; azonban egy év alatt 
meggyőződött arról, hogy a csemete az ő 
közreműködése nélkül is azzá lehet, a mi­
nek indult, t. i. nagy úrrá. Megköszönte a 
hivatalt, letette a vizsgát ós kápláni alkal­
mazást nyert egy nagy városban. 

Itt már alig tanult (mit is tanulhatna 
már többet), csak tanított. 

Tanította környezetét, a nélkül hogy 
maga akarta, vagy a környezet észrevette 
volna. Igéző beszéde foglyul ejtett minden 
embert, hogy a ki vele találkozott, nem 
birt tőle megválni; mint a két tanítvány 
Emmausnál, mikor azt mondta a mester­
nek : Maradj velünk, mert beestveledik. 

Tanított a kathedrában. Egyszerű 
mesterkéletlen előadással, melynek min­
den szavát mély meggyőződés és meleg 
szeretet hatotta át. Lehetetlen volt a szi­
veknek e nyilak, a szemeknek e sugarak 
előtt zárkózni. A férfinép csodálta, a női 
közönség halk sóhajjal gondolta el: Bol­
dog anya, mely téged hordozott. Ugy tisz­
telték mint magát az öreg atyát. A mit az 
öreg ur nem is vett szivére; csak a nagy-
tiszteletü asszony duruzsolt miatta, hogy 
ugyan mit tudnak szeretni azon a nyápicz 
emberen. Káplán káplán. 

Tanított szivével, az ő áldott jó szivé­
vel. Maga is gyermekkorától fogva árva 
és rokontalan, kimondhatatlan rokonszen­
vet érzett azok iránt, a kik az életnek egy 
vagy más keresztjét hordozták, a kiknek 
homlokán az ő mélyen látó szemei (a 
szeretet mindig mélyen látó) fölfedezték 
a fájdalom titkos pecsétjét, véghetetlen 
szeretetet a gyermekek iránt. Minél vi­
dámabbak, minél ártatlanabbak, minél ne­
mesebb lelkűek voltak, annál inkább sze­
rette őket sajnálatból. Mert mennyi szen­
vedés, mennyi szenny és mennyi csalódás 
vár rajok. 

Azután volt a városban egy nőképzö in • 
tízet. Nem merem felsőbb kánt/oskolának 
nevezni, mert az igazgatónő sajtópert kez­
dene ellenem, hogy kisebbítem az inté­
zetét. Hát legyen nőnövelde. Még pedig 
nevezetes és sikeres nőuövelde. Ott a kie-
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asszonykák fél év alatt megtanultak zon­
gorázni, mert a zongorát maga az igazga­
tónő tanította. Fél év alatt németül (mert 
,,az ég egy kincset ad minden hazának") — 
mert a német nyelvet a zsidó tanitó ta­
nítja. Fél év alatt francziául, igazi fran-
czia mosziő-től. Fél év alatt rajzolni. 
Mindent fél év alatt, mint a 27 kros bolt. 
Csak egyetlen egy csorbája volt az inté­
zetnek, mely miatt nem versenyezhetett a 
fővárosi legelőkelőbb hasonnemü intéze­
tekkel. Az angol nyelv. 

Könnyű kitalálni, hogy az uj káplánra az 
igazgatónő azonnal kivetette a hálót. „Két 
órát hetenként." „Tehát csak egyet." „Van 
vagy nincs haszna vagy szüksége, ne tes­
sék azzal gondolni; legalább azoknak a 
kik szeretnének, legyen alkalmuk megis­
merkedni az angol irodalommal." 

Mielőtt határozott választ nyert volna, 
rögtön kihirdettette a helyi lapban, hogy 
intézetében ez évre az angol nyelv is fel 
lett ölelve a rendes tantárgyak közé% Ta­
nítja Dombay ur Edinburgból." (Értsd 
nem is holmi Londonból, banem sokkal 
feljebb: Edinburgból.) 

Dombay nem akarta meghazudtolni az 
igazgatónőt, tehát — meghazudtolta ön­
magát. Ajánlkozott naponkénti egy órára, 
mert a heti két órát kevésnek találta. 

Mikor az első héten megismerkedett a 
kisasszonykákkal, megsajnálta a szegény 
kis teremtményeket. Az apai háznak eze­
ket a jövendőbeli papagájait, a kik a ne­
velőben három év alatt megtanulnak min­
denféle tudományt; a kik által beoltatik a 
nemzettestbe hetediziglen az a meggyőző­
dés, hogy a német nyelv mellőzhetlen kel­
léke a neveltségnek; a kik megtanulják 
szavalni a „Szép Ilonkát" — tanulnak vi­
lágtörténetet és egyetemes földrajzot, — 
ugy szintén Magyarországét is; és a kik­
nek kézírásuk tele van a hibák minden ne­
meivel Ah ! szegénykék „német 
szón" vagytok ti. Jól mondja apátok, akár­
hogy bizonyoz a mama, hogy az „nevelő". 

Dombay — s itt hazudtolta meg ma­
gát — letett az angol nyelvről, a melyre 
ígérkezett. Nem gyötri őket, eleget gyötrik 
mások. Inkább enyhíteni kívánja nyomo­
rúságukat, szépíteni világukat. 

Beszélgetett velük, a leánykák figye­
lemmel, szeretettel függtek ajkain. Más 
tanár szavai feliből, harmadából maradtak 
meg náluk, de abból, a mit Dombay mon­
dott, egy szó el nem veszett. 

Lassanként figyelemre szoktatta őket, 
azután fogalmaztatta velők a hallottakat, 
a hibákat igaz szivjósággal kiigazgatta. 
Válogatott müveket olvasott, olvastatott, 
magyarázott; fölfedeztette velük azt, a mi 
szép, vonzó, megragadó van a költői kifeje­
zésekben és rajzokban, s megszerettette, a 
mi nehéznek és unalmasnak látszott előt­
tük. Megtanította őket hazájuk nyelvének 
és irodalmának ismeretére. 

Atyának ifjú, játszótársnak nagy, ro­
konnak idegen: egy édes jó testvér volt; 
bizalmas és finom, gyöngéd és komoly, 
megközelíthetetlen távolságban, s mégis 
közvetlen közelükben, ugy bánt velük mint 
gyermekekkel, —mint szent gyermekekkel. 

Azok a tiszta szemek! 
Nem gondolt arra, hogy egy párt ezek 

közül örökre magához igéz. Hogy egynek 
a kiröpülök közül köt a szárnyacskája alá 
egy finom selyemszálat, a melynek segé­
lyével fölkeresheti s magához vonhatja az 
elrepültet, mikor eljön a tavasz ? Hogy ez 
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neki csak egy titkos mély pillantásba ke­
rül, melyről nem tud számot adni, sem a 
ki adta, sem a kire esett ? 

Nem. 
Vagyonos házak sarjai mind, kiknek 

az élet sokkal többet megadott, mintsem 
az ő részvétére szorulnának. Ha volna 
közöttük egy árva, egy irgalomból felfo­
gott ! Mert részvét és szerelem, 
ez a kettő nála egy, legalább majdnem 
egy-

A kik az intézetből időközben eltávoz­
nak, mind megteszik nála a búcsu-látoga-
tást, s hagynak nála valami szép emléket, 
kis kezeik drága munkáját; és egy pár 
forró könnyet, kis szivük hálájának múló 
zálogát. 

Egy közülök, — egy szép szőke sarjú 
leányka, — váratlanul kellvén távoznia, 
nem gondoskodhatott idejében méltó em­
lékről, de azért megtette a búcsu-látoga-
tást anyjával. 

„Dombay ur kérem . . . . " 
Akkor sirva fakadt, lehajolt és kezet 

csókolt az ifjúnak, mielőtt az kezét kisza­
badíthatta volna. Azután megkapta a má­
sik kezét, azt is megcsókolta. 

Tehát abban a szobában, a hová beko­
pogtatunk, Dombay Máté méláz a ka­
napén. 

A szoba nőies tisztasággal van gon­
dozva, miből azt következtethetnénk, hogy 
lakója örök nőtlenséget esküdött. Leány­
kák ! gyűlöljétek az olyan ifjú embert, a 
kinek szobája ízlés, rend, tisztaság dolgá­
ban vetélkedik a tietekkel; az nem fog 
szorulni a ti gondjaitokra; tiszteljétek 
ellenben azt, a kinek asztala rendetlen, 
szobája sepretlen, nyakkendője kötetlen 
stb. stb., mert az ilyennek van szüksége 
segítőre, a ki mindenkor mellettük légyen. 

(Folyt, kóvetk.) 

A zálogházban. 
Munkácsy Mihály festménye. 

Mult héten külföldön élő két magyar fes-
tésztől mutattunk be képeket olvasóinknak, a 
Münchenben lakó Wagner Sándortól és a Paris­
ban tartózkodó Bruck Lajostól, ma ismét két 
jeles művész hazánkfia képeit van alkalmunk 
megismertetni: Munkácsyét és Benczúrét. 

Munkácsy festményei közül bemutattunk 
már többet, s volt szó és hivatkozás nem egy­
szer lapunkban a „Zálogházról" is, mely a nagy 
hirre jutott művésznek szintén egyik kiváló fest­
ménye, s előkelő hely jutott számára annak 
idején a párisi Sálon kiállításán. E festményt 
ismertetjük most. 

A kik eredetiben láttak képet Munkácsytól, 
azt a széles ecsetkezelést, melylyel ő fest, nem 
igen felejtek el. Bizonyos nyereség, de határo­
zottság és erő van ebben. Nem alkalmas modor 
mindenre, nem főkép kis festményekre, sőt egy 
fiatal arczról is leszorítja a kellem telt és puha 
vonásait. Erősen jellegzett arezokat keres nagy-
vonásu ecsetjéhez. Ezekhez járul még a színezés 
komorsága, a napfénytől került hátterek, mély 
árnyéku falak, szürkületbe burkolt házak ho­
málya. A ki pedig metszetekből, kőrajzokból má­
solatban ismeri műveit, azok a művész egy pár 
kedvencz alakját jegyzik meg magoknak, oly 
alakokat, melyek a családias hasonlatot egyik 
festményről átviszik a másikra, s elfoglalják a 
helyet, a hol szüksége van a történetnek vagy 
magyarázatnak egy kis borzas gyermekre, egy 
sápadt szegény asszonyra, egy szikár arezu fér­
fira, vagy egy bőrkötényes mesterlegényre. 

Munkácsy nem keresi az élet vidámabb je­
leneteit. A könnyed életképekkel csak kezdetben 
foglalkozott, mikor még fejlődésben volt, s mikor 
nem birt művészi egyéniséggel. Azontúl az élet 
bajai ragadták meg figyelmét, a szegény emberek 
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vergődő küzdelmei, melyek a festő számára nem­
csak jól rajzolható rongyokat s jól festhető kopott­
ságot nyújtanak, hanem szenvedélytől és bűnök­
től megviselt arczokat, a törvény portyázóinak 
beavatkozását (az „Éjjeli csavargókéban), a 
törvény alkalmazásának katasztrófáját (a „Sira-
lomház"-ban), rideg és barátságtalan otthont, 
mint a „Korhely hazatéréséiben és mindenféle 
ide-oda kapkodást az utolsó szalmaszálhoz vagy 
az utolsó gyűrűhöz, mint a „Zálogházban". Az 
ábrázolt eseményekben mindig előszeretettel tün­
tetett elő ellentéteket. Ugyszólva előadta az 
események kritikáját és bünhödését, mindig lele­
ményesen, kifejezőn és soha sem érzelgősen, ha­
nem festőileg előszólítva az embereket, kik a 
maguk felfogása szerint lesznek aztán kíváncsiak, 
megdöbbenök, vagy elszomorodottak a látottak 
fölött. A kifejezések e sokfélesége és ellentéte 
megvan minden kompoziczióján, s ezekre egész 
tömegeket használ. Ujabb képein (a „Tépéscsi-
nálók," az „Ujonczok") nyugodni hagyja az élet 
bajait és kellemetlenségeit, hanem ezeken is nagy 
csoportokban mutatja be, hogy a hány alak, az 
•mind más és más kifejezéssel sokszorosítja a ké­
pen tükrözött életet. 

A „Zálogházban" is sokféle az ellentétes 
alak és arcz. 

A szegénység és szorultság országutjának e 
sorompójánál tarka társaság gyűlt össze, hogy 
az utijegyet megszerezze. Sötét, rideg falak, szűk 
és homályos udvarra nyíló ablak, közönyös zá­
logházi tisztviselők a rekesz mögött, kik gépileg 
végzik a megszokott ügyletet. Annál több megfi­
gyelni valót nyújt azonban a ügyfelek csoportja. 
Egy szegény asszony, karján kis gyerekkel, s 
előtte egy gondtalanul bámuló másik kicsinynyel, 
ruhanemüket ad be zálogba, talán az utolsót, 
mire a nélkülözések enyhítésére még képes. Mel­
lette egy öreg asszonyság ül, a ki bizonyára jobb 
napokat is megért már, s onnan maradt az a 
Selyemkendő vagy csipke, melyeket afféle lapos 
skatulyákba szokás eltenni gondosan, de a hol 
még sem maradhat meg minden körülmény közt. 

A vegyes társaság feltűnő alakja az a 
kétes korú hölgy, vedlett elegáncz-iájában, ki a 
hivatalos rekesz közelében ül, s egy ékszert tart 
kezében. Ugy tetszik homályosuló csillag. Párisi 
lapok sokat irtak a festmény ez alakjáról, mely­
hez hasonló sok eredetit lehet látni a külvárosok­
ban. Arczának rózsái nagyon pirosak s még 
mindig hiu lábaira, noha azok épen nem valami 
apróságok. Kaczéran ül ott, s tán egy mai bál 
mulatozásához szükséges zálogba tenni az ék­
szert, de e barátságtalan helyen is nyájasan néz 
a fiatal mesterlegényre, ki épen most lépett be, 
és szomorú arcza fölhívta figyelmét az öreg 
asszonyságnak is. A fiatal embert az igazi meg-
szorultság kergette ide. Jobb keze föl van kötve, 
nem tud dolgozni. Óráját hozta el, mely talán 
otthonról való «mlék, de meg kell tőle válni. 
Egészen ujoncz lehet még e helyen, nem oly 
otthonos, mint a czifra coquette. Szerencsétlen 
muzsikus lehet még az is, ki e legényhez közel 
várja, hogy rákerüljön a sor, s itt hagyja hege­
dűjét. Ütött-kopott alak, a kit nem annyira a 
szegénység nyűtt meg, mint a korhelység, mely­
nek félreismerhetetlen nyomai ott terjednek 
arczán, s pöffedt szemhéjain. Előtte ismét egy 
szegény asszony, szomorún és gondtelten. A fal­
nál, ugy tetszik, hogy egy kis mellékes üzlet foly, 
hol valami élelmes ember tart műértő szemlét 
egy bérkocsis holmija fölött, s kész azért többet 
adni, mint az állami intézet. 

Az élet utjain meg-megakadók érdekes és 
változatos csoportját hajtja itt egybe az inség, a 
hirtelen fölvetődő szükség, a könnyelműség és 
szerencsétlenség, 

II. Rákóczi Ferencz elfogatása. 
Benczúr Gyula festménye. 

A megelőző két század alatt vivott magyar 
szabadságharczok leginkább kimagasló alakjának, 
II. Rákóczi Ferencznek oly zaklatott életéből 
egyik legdrámaibb jelenetet — elfogatását — 
vette művészi kidolgozás tárgyául geniális ecsetje 
alá Münchenben lakó kitűnő festész-hazánkfia, 
Benczúr Gyula. 

A Eákóczi-név még ma is viszhangzik min­
den magyar szívben, alakját megdicsőité a költé­
szet, tetteit tábláira véste a történelem, s emléke­
zetét szájról szájra, nemzedékről nemzedékre 
adják örökbe a fennmaradt kuruczdalok, a 

harczra lelkesítő Rákóczi-mars, s a kegyeletes 
néphagyomány. Nem szükséges tehát ismétel­
nünk, a mit minden ember tud, a ki hazánk 
múltja, nagyjaink küzdelmei és törekvései iránt 
érzéket tanusitott valaha, s a mit e lapok is nem 
egy izben jegyeztek föl hasábjaikon. 

Elég lesz röviden fölemlitenünk, a mi köz­
vetlenül Benczúr képének ez alkalommal bemu­
tatott másolatához némi magyarázatul szol­
gálhat. 

A bécsi udvar nem szűnt meg kémekkel őriz­
tetni a hatalmas, gazdag, nagy tekintélyű, feje­
delmi nevű magyar főurat, ki épen családja köré­
ben, neje hesseni Amália és csecsemő gyermeke 
mellett tölte napjait nagysárosi várában, midőn 
a gyanakodó udvar elegendő okot vélt találhatni, 
hogy a rettegett ember ártalmatlanná tételére 
megtegye az első lépést. 1701-ben május 29-én 
vonult be két magasabb tiszt parancsnoksága 
alatt a fejedelem elfogására kiküldött katonaság. 
Egy erős csapat körülfogta a várkastélyt, mire 
ötven válogatott ember betört hálószobájába. 
A tisztek fogolynak jelenték ki. Rákóczi leg­
kisebb megütközést se mutatott, s összeszedvén 
erejét, vigasztalni kezdé nejét, ki csak néhány 
nap előtt ajándékozá meg egy magzattal. Ezt a 
jelenetet tette vászonra Benczúr ihletett ecsetje. 

Benczúr Gyula Pilotynak, a nagynevű mün­
cheni mesternek egyik legkitűnőbb tanítványa. 
Erő, kifejezés, báj, színgazdagság, ízlés és ügyes 
csoportosítás tekintetében, az egy Makartot ki­
véve, talán egy sem múlja felül az öreg mester 
tanítványai között. 

Derék hazánkfia, kire méltán lehet büszke 
az ország,' született 1844. jan. 28-án Nyűegy-
házán,hol atyja gyógyszerész volt. Kassán végezte 
az iskolákat, aztán ellenállhatatlan ösztöntől 
vezettetve, kiment Münchenbe, hogy ott a festő-
művészetnek szentelje magát, s kiképezze már 
akkor kétségtelen tehetségét. Eleinte a művészeti 
akadémiát látogatta, később Piloty, az akadémia 
igazgatója iskolájába lépett, ki kiváló szeretettel 
avatá be nagy tehetségű növendékét művészete 
titkaiba. Hogy mestere hajlamát ki is érdemelte, 
azt minden alkotása bizonyítja. 

A jelen kép eredetije ez idő szerint Károly 
román fejedelem bű-tokában van! (Elég szomorú, 
hogy gazdagabb magyar főuraink között nem 
találkozik, a ki kitűnő művészeink magyar tör­
téneti tárgyú s elismert mtibecscsel biró képeit 
megszerezve, ne engedné, hogy azok idegen 
kezekbe jussanak s külföldre vándoroljanak.) 

Benczúr nevezetesebb müvei között fölem­
líthetjük még a „Balatonba veszett halászt", 
Hamlet egy jelenetét, Hunyadi László búcsúját, 
(a magyar nemzeti múzeumban), XVI. Lajos 
franczia királyt és családját a versaillesi királyi 
kastély ostroma alatt, az erdei magányt, mely 
igen kedves, gyöngéd családi idyllt mutat; 
XV. Lajos franczia királyt, kegyencznöje Dubarry 
grófnő szobájában, és végre Vajk, a későbbi 
Szent István király keresztelését, mely egyik 
leghatásosabb müve, melylyel a magyar kormány 
által kitűzött állami jutalmat is elnyeré. Színe­
zésével , mely különösen a szövetek hűséges, 
minden árnyalatot feltüntető ragyogó kivitele 
által tűnik föl, alakjai gazdagságával és élethű­
ségével egyik legtöbb figyelemben részesülő tör­
ténelmi képe a magyar nemzeti múzeumnak. 

A kisázsiai harcztér — Xenophonban. 
A kisázsiai csatajelentéseket sok ember 

olvasta a jelen hadjárat alatt talán még nagyobb 
érdeklődéssel, mint a Balkán félszigetről szóló­
kat. A nagyobb távolság, ismeretlenebb színtér, 
kelet mesevilága, melyet minden gyermek ragyo­
gónak, kápráztatónak ismer, ezeket is az „ezer egy 
éjszaka" tündér fényével vette körül képzeletünk­
ben s Ardahan, Szevin, Karakilissza, Aladzsa-
Dagh, Devebojun, Karsz, Erzerum, a vadregé­
nyes hegyszorosokon átvonulások, Mukhtár pasa 
fejér sátrai a tamariszkbozótos, sziklás hegyzu­
gokban, Iszmail száguldó festői kurdjai, Kara 
Fatima, a hős amazon bátor csapatjával, — 
mintha mind amaz eltűnt mesés világnak itt­
felejtett töredékei volnának, kiáltó anachronizmu-
sul a czivilizált Európával, hol szép egyenes 
vonalban állanak az egyforma házak a városok­
ban, szép egyenes vágányon rohan a gőzkocsi s 
szállítja a szép egyenes sorban haladó katonákat, 
kik egyszerre lépnek, kanyarodnak, s állnak meg, 
nagy gondot fordítva arra, hogy műidig szabá­
lyos geometriai figurában maradjanak. 

Az anachronizmusokat nem hiszik el örö­
mest a modern emberek. De itt kénytelenek 
vele. Mert még itt a rege előtti kornak is van 
élő nyoma. Itt áll a Van tó mellett Semiramis 
ama városa, melynek Ninivénél régibb voltát 
hirdetik a hozzáférhetetlen meredek sziklalapok 
oldalába vésett fölíratok, melyek még a babyloni, 
assyr és chaldeai iratok ismerői előtt is nagy 
részt csak talány s ott áll három nagy biroda­
lom határoszlopa, számtalan évezred történeté­
nek emlékköve, megőszült kettős fejével a bibliai 
Ararát. 

De nem szükség oly igen messze mennünk, 
hogy föltaláljuk az okokat, melyek a lefolyt 
háború keleti színhelyét előttünk oly érdekessé 
teszik. Elég tanuló korunkra gondolnunk, a mi­
kor ott izzadtunk a — Xenophon „Anabasisa" 
fölött. 

Hányunknak jutott eszébe az orosztörök 
tragédia kis-ázsiai véres jeleneteit olvasva, hogy 
hiszen mi szellemileg már voltunk e kuliszszák 
között, s a gyermeki kíváncsiság érdeklődésével 
követtük ama kicsi, de bátor görög sereget, mely 
2278 évvel ezelőtt ugyanazokon a helyeken vo­
nult keresztül, melyekre most irta fel annyi 
török vitéz tulajdon vérével, a jó isten a meg­
mondhatója, hogy hányadik palimpsest. 

De a mit Xenophon följegyzett, az most is 
tisztán olvasható a rávezetett későbbi tömérdek 
irás alól, és pedig nem csak jelképileg szólva; 
mert a mai Kisázsiában még ma is tisztán föl­
ismerhető a Xenophon idejebeli Kisázsia, oly­
annyira ugyanannak maradt az a történelem 
ama számtalan viharai daczára is, melyek rajta 
végig söpörtek az óta. Sőt vannak részei, — pl. 
Lesghisztan, — a hol, ha az őslakó, a ki három­
ezer év előtt temetkezett itt el, ma fölébredne, 
megtalálná népét, annak nyelvét, szokásait az 
őseredeti állapotban. Háromezer év alig hagyott 
rajtok nyomot. S valóban csodálni lehet, hogy 
az emberi fejlődés történetének tudós búvárai, a 
helyett, hogy könyvtárakat dúlnak föl s irott 
följegyzések holt betűiből akarják fölbüvölni az 
évezredek előtti életet, — nem mennek el inkább 
ily helyekre, hol a letűntnek, eltemetettnek hitt 
kort s az emberi kultúra kezdeteit még elevenen 
nyílnék alkalmuk megtalálniuk. 

Kis-Azsia a népvándorlásoknak egyik leg-
jártabb országútja volt, de az erre hullámzó 
tömegek még se bírták agyontaposni az autoch­
ton jelleget. A Cyrusok, Dáriusok és Nagy Sán­
dorok korabeli perzsa szatrapákul csak a pasákat, 
kurd törzsfőnöket fogadjuk el, s a Xenophon több 
mint kétezer év előtti följegyzése ma is tökéle­
tesen rá illik Armeniára, annyira, hogy a mai 
modern utazó leírása néhol szinte a görög vezér 
följegyzéseiből merített plágiumnak látszik. 

A perzsa trónkövetelők által felfogadott 
görög zsoldos csapatok a Kunaxa melletti ütkö­
zet s Cyrus halála után azon vették észre mago­
kat, hogy át vannak csalva a Tigris balpartjára, 
hogy vezéreiktől az ármány megfosztotta, s 
hogy 900,000-nyi perzsa sereg veszi őket körül. 
(A mi különben egy kis auxesis lehet.) A folyón 
lehetetlen volt az átkelés. Ekkor elhatározták, 
hogy a Tigris folyásával szemben indulnak meg 
és megkerülik a folyót, ha kell, egész a forrásáig 
vonulva. 

Midőn a Babylon környékéről megindultak, 
12,000 nehéz és 2000 könnyű gyalogból állt 
seregük. S midőn télszakon öt hónapig tartó 
vonulás után Mesopotamia sikján s Armenia öles 
hóval borított hegyvidékén, a perzsák és az ezek­
nél sokkal vitézebb lakosság szünetlen támadásai 
között átkelve, végre (400 évvel Kr. e. febr. 8-án) 
megérkeztek a Fekete-tenger mellékére Trape-
zuntba, 8600 nehéz, s 1800 könnyű gyalogra 
apadt le számok, ide számítva a 40 lovasból 
álló csapatot, melyet már útközben alakítottak. 
E szerint eredeti létszámuknak e hihetetlenség-
gel határos merészségű s borzasztó akadályokkal 
küzködő vonulás alatt csak negyedrészét vesz­
tették el, s a mi még csodálatosabb, e terhes 
útban egyetlen egyszer se bomlott meg köztök 
a fegyelem, daczára, hogy a közös érdeken kivül 
semmi egyéb nem fűzte őket egymáshoz, s hogy 
vezérük, Xenophon nem volt elismert vezérük, 
s csak szellemi felsőbbsége adá kezébe a pa­
rancsnoki tisztet a csapat fölött. 

A Tigris balpartján vonulva fölfelé, eljutot­
tak a Van-tótól délnek fekvő hegyvidéknek, itt 
átkeltek a Tigris keleti mellékágán, Bitlis mellett 
megközelítették a Van-tó nyugati partját, Mustól 
mintegy 20 kilométernyire éjszakra átkeltek az 
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Euphrates keleti ágán, a mai Muradon, s a Bin-
(rhöl-Dagh, az „ezer tavu hegység" keleti lejtőjén 
haladva, végre Kr. e. 401-ik év deczemberének 
első felében eljutottak a mai erzerumi vilajetbe. 
Itt oly magasan állt a hó, hogy a tűzhelyek körül 
Öles gödrök támadtak. Harmincz katona fagyott 
meg egy nap alatt, sokan szemök világát veszték 
az állandó hófénytől, másoknak elfagyott a lába, 
mivel sarujok rég elrongyollott az útban, s igen 
sokan, az éhségtől és fáradságtól végkép kime­
rülve, lefeküdtek a hóba s ott vesztek el. 

A Binghöl-Dagh környékén találtak egy 
meleg forrást, mely mai nap is meg van még. 
A forrás körül szabad volt a talaj a hótól. A se­
reg egy része innen alig volt elmozditható, itt 
akart megtelepülni. De a vezér tekintélye győzött, 
s vonultak tovább, s a mai Erzerum vidékén sok 
gazdag falut találtak, a hol hét napot pihentek. 
Az ut e szakát következőleg irja le Xenophon: 

„Ezek a házak itta föld alatt vannak. Bejára­
tuk szűk, mint egy kut nyilasa, belül azonban 
tágas. A vontató marha számára ásott bejárás 
szolgált, az emberek azonban lajtorjákon eresz­
kedtek le. Benn a lakásban együtt volt a kecske, 
birka, barom, apró marha és a gyermekek, s 
azokat mind itt nevelték és táplálták. Ezen felül 
tizenhét nemes fajú csikó, mely a királynak vala 
szánva sarcz gyanánt. Aztán volt búza, árpa, 
hüvelyes vetemény, árpasör nagy fazekakban. 
Ebben még benne úsztak az árpaszemek, s szal­
maszálak voltak bele dugva, melyeket az inni 
akaró a szájába vőn s azokon keresztül szörcsölte 
az italt. Ez az ital, ha nem keverték vizzel, igen 
erős vala, s annak, a ki hozzá szokott, igen kelle­
metes." 

Xenophon megigéré a falubirájának, hogy 
gyermekeit és leányait, különös kedvezményként, 
nem szedik el a görögök, mely nagylelkűség 
annyira meghatotta, hogy hála fejében viszon­
zásul megmutatta a faluban azokat a helyeket, 
a hol bor vala elásva. — A beszállásolt katoná­
kat mind jól ellátva, vidám kedvben találta 
Xenophon. Sehonnan nem eresztették el őket a 
nélkül, hogy meg ne kínálták volna reggeli ebéd­
del, mely állott ürü-, kecske-, sertés- és borjú­
húsból s búza- és árpakenyérből. Ha pedig vala­
melyik gazda a vendégével, — hogy magyarán 
fejezzük ki magunkat, — „koczczintani" akart, 
hát azt olyatén módon eszközölte, hogy oda 
húzta a sörös üsthöz s megmutatta, hogyan igyék: 
hajoljon az edény fölé, aztán ugy mint az 
ökör . . . Ez nagy kegynek volt a tanújele. 

A görögök itt széles jó kedvükben, nemzeti 
szokás szerint, meg is koszorúzták a fejőket. De 
mivel hogy nem volt e czélra való fris cserfa­
lomb, se babérlevél, hát — száraz szénából fon­
tak fejökre koszorút. Az armeniai fiuk nagy 
szívességgel szolgáltak körültök, s jelekkel értet­
ték meg magokat velők, nem tudván görögül (a 
barbárok!) 

Mikor aztán végre útnak kerekedtek ez eldo-
rádóból, a falu birája még jó tanácscsal is ellátta 
őket az útra, azt ajánlván, hogy kössenek a lovak 
és igásmarha lábára vastag zsákokat, akkor 
nem merülnek el hasig a hóba. 

A tízezer görög ezután a mai Hasszán-Kálé 
és Szevin mellett (a hol Mukhtár pasa keményen 
megverte az egész idáig nyomult oroszokat, s ugy 
megforditá a hadjáratot, hogy üldözöttből üldö­
zővé vált, s egész Alexandropolig orosz területre 
hajtá maga előtt a muszka hadakat) az Aracsaj 
balpartjain vonult körülbelül a mai Soghanlu-
dagh keleti letőjeig. Itt találtak az erdőben mézet, 
melynek az a hatása volt, hogy a ki evett belőle, 
megrészegedett tőle. Ma is van e vidéken olyan 
méz, mely kábít. 

Bardes mellett a görögök nyugat felé vették 
utjokat Oltinak, s Ispér közelében elérték a Csar-
neh folyót. 

E pontig a tizezer görög útja egész bizonyos­
sággal megállapítható, itt azonban nagyon 
elágaznak a vélemények, hogy merre vonultak 
tovább. Nagyon valószinü, hogy jelentékenyen 
eltértek a Trapezuntba vezető egyenes úttól, mert 
Gymnias helységében, az egyetlen nagy város­
ban, melyet Xenophon Armeniában fölemiit, a 
mai Ardanucsot gyanítják a tudósok, mely nyu­
gatra fekszik Ardahantól. Az sem lehetetlen, 
hogy a mai Georgiát és Grúziát is bejárták. A 
fechesz-nek nevezett hegy, honnan legelőször 
pillantották meg a rég óhajtott tengert, az Arda-
mics és Batum között 3430 lábnyira emelkedő 
Karcskhal-Dagh talán. 

A görögök további vonulása leginkább arról 
nevezetes, hogy nem találván elegendő számú 

hajót, mely őket hazájukba szállítsa, a sereg egy 
része a tenger partján vonult tovább, ugy jutott 
el a Hellespontusig, a hol aztán megostromolták 
és elfoglalták Byzanczot, a mai Konstantinápolyt. 

Kis-Azsia ujabb ismertetői szintén fölemiitik 
az oly falvakat, a minőket Xenophon leir. A meg­
települt kurdok, — mert vannak csatangoló, sá­
toros kurdok is, — még sok helyt ilyenekben 
laknak, ugy hogy az utas sokszor nem is tudja, 
hogy falu fölött ment el. De a legtöbb kurd la­
kásnak már künn van a földből — a teteje, az is 
olyan azonban, mintha a természet rakta volna 
s nem emberi kéz. Ezeken nem sokat változta­
tott a Xenophon Anabasisa óta letelt kétezer év. 

Ismét nagy halottja van a tudománynak, 
jelesen a csillagászatnak. " 

Az égitestekben is megvan a Loreley ter­
mészete, magokhoz ragadják a földi halandót, a 
kit sikerült elbájolniok. Rövid időn, — alig né­
hány hónap alatt, — három európai nevű csilla­
gász hagyta eí a földtekét: Leverrier, Littrow, s 
legközelebbről Secchi. 

Angelo Secchi talán körülményeinek külö­
nös alakulása folytán a csillagászatnak csak egy 
részével az úgynevezett astrophysikával foglal­
kozott tüzetesen, legalább utolsó idejében csak 
ezzel. Fiatalabb éveiben, midőn szerzete (a je­
zsuita rend) megbízásából Amerikába ment, s a 
Georgetown college-ban (Washington mellett) a 
physikát és mennyiségtant tanította, irodalmi 
működése is inkább e két tárgy körül forgott. 
De már ekkor is a physikának azokat a részeit 
válogatta, a melyek az égi testek sajátságaival 
foglalkoznak. Tényleg tehát csak egy mesgye vá-
lasztá el a tértől, melynek később legszorgalma­
sabb művelője lett. Irt többek között az égitestek 
fényének sarkitásáról, a fénymérésről, a magne-
tismusról, stb., mely értekezéseit jobbára a fran­
czia akadémiának nyújtotta be. A mint azon­
ban az elhalálozott Vico helyére a római pápai 
csillagvizsgáló igazgatójává nevezek ki, egészen 
astronomiai vizsgálódásoknak adta magát, s ki­
váltkép az astrophysikával, a nap és csillagok 
természeti sajátságainak kutatásával foglalkozott. 
A véletlen hozta magával ugy, hogy mindazt, a 
mit a nap sajátságairól tudunk, az utolsó két 
évtized vizsgálatainak köszönhetjük, de a kinek 
e tekintetben legtöbb érdeme van, az épen Secchi. 

A fölfedezések egész összefüggő lánczolata 
követé e téren egymást, a mit a használt eszkö­
zök tökélyesbülése vont maga után. A photo-
graphia, a mint tökélyesbült, szintén hatalmas 
tényezőjévé vált a nap körüli észleléseknek s 
különösen a nap tányérán időnként megjelenő, 
majd ismét eltűnő foltok tüzetesebb vizsgálódá­
sára nyújtott új, az eddiginél jobb és kényelme­
sebb módot. Secchi volt az elsők egyike, ki a na­
pot photographi utón lefesté, hogy igy annak 
szerkezetébe mélyebb pillantást vethessen. Már 
1856-ban közié ebbeli vizsgálódása eredményeit. 
Ez ismét sokak figyelmét forditá a nap felé, s 
régebben tapasztalt, de addig meg nem fejtett 
körülményekre irányzá az érdeklődést. Legha­
talmasabb eredménye ez érdeklődésnek abban 
állott, hogy Kirchhoff megállapító a színképelem­
zés elméletét. Kimutató, hogy ez izzó testek szi­

várvány képében bizonyos föltételek mellett fe­
kete vonalakat láthatni, mely vonalakból meg 
lehet ítélni, mily anyagokból áll az illető izzó 
test. Ezt alkalmazták a napra és csillagokra is, 
mert hisz mik ezek mások, mint izzó testek? S a 
ki e téren legtöbbet fáradozott, kinek e tekin­
tetben legtöbbet köszönhetünk, ismét Secchi. 
Vizsgálódásait a legtöbb nagyobb állócsillagra 
kiterjesztette, s arra az eredményre jutott, hogy 
az általa megvizsgált csillagok nem mind ugyan­
azon anyagokból állanak, hanem alkatrészeiket 
illetőleg négy osztályba sorolhatók. Ez osztályok 
egyikébe tartozik maga napunk is, melyet, ré­
szint mert bennünket földlakókat legközelebbről 
érdekel, részint mert nagy fénye miatt legalkal­
masabb az észlelésre, a leggondosabb vizsgálódá­
sok tárgyává tett. Szándéka volt a napnak teljes 
vegytanát adni, melyben valószínűleg nem csak 
azt mutatta volna ki, hogy a nap minő anyag­
ból van összetéve, hanem azt is, hogy ez anya­
gok mily mennyiségi arányban állanak. E mun­
kája közbe érte el a halál, s a tudós világ bizony­
nyal sokat veszített, hogy ezt befejezetlenül kel­
lett hagynia. 

Ugyancsak a szinkép-elemzés uj eszközül 
szolgált a nap úgynevezett protuberancziáinak 
vizsgálására. Veres tüznyelv alakú kiemelkedések 
ezek a nap felületén, melyek alakjokat is ugy 
változtatják, mint a föllobogó láng, s melyeket 
korábban csak a napfogyatkozások alkalmakor 
lehetett észlelni. Secchi már az 1851-diki fogyat­
kozás alkalmából kifejezé abbeli nézetét, hogy e 
lángok csak azért nem láthatók máskor, mert a 
nap sokkal hatalmasabb fénye mellett elhomá­
lyosulnak, ellenben fogyatkozáskor a hold elfedi 
a nap karimáját s az nem világolhat. Az 1860. 
július 18-iki napfogyatkozáskor, midőn Secchi 
Spanyolországban Desierto de las Palmas-ban 
állitá fel műszereit, a protuberancziák feltűnő 
szépen látszottak szabad szemmel, ugy hogy a 
műszerek körül ácsorgó parasztok ijedve kiál­
tottak föl, hogy tűz ütött ki a napon (sol tienc 
fuego). Aztán jött az 1868. augusztus 18-iki 
fogyatkozás, s ez alkalommal két tudós, Janssen 
és Lockyer (egymástól egészen függetlenül) reá­
jött, hogy a Kirchhoff-féle szinkép-elemző készü­
lék bizonyos módositásokkal ugy rendezhető be, 
hogy e protuberancziákat minden pillanatban 
látni lehet. Ez egészen uj fejezetet alkotott nap­
ismeretünk könyvében. Kimutatták, hogy e pro­
tuberancziák a napon izzó hydrogén gáztöme­
gektől származnak, melyek iszonyú viharok 
alakjában dúlnak a nap felületén. S a legszorgal­
masabb észlelő e téren is nem más, mint Secchi. 

A mellett, hogy igy az astronomiai észlelé­
sekkel foglalta el legtöbb idejét, jutott belőle a 
vallás-bölcsészetnek is, melyet arra használt, 
hogy a tudományok legújabb eredményeit meg­
egyeztette az isten eszméjével, s az isteni kije­
lentéssel. Mint tudós sem tudta felejteni, hogy a 
szerzetes rend ruháját viseli. Pedig szerzetével 
is meg volt a maga kellemetlensége. Az olasz 
kormány méltányolni akarván minden tudomá­
nyos erőt, egyetemi tanszékkel kínálta meg, mi­
dőn Róma is az olasz egységhez csatoltatott, s 
ő készséggel fogadta az ajánlatot. Hanem a szer­
zet főnöke egyenesen megt ltotta, hogy az eret­
nek kormánytól hivatalt vállaljon. Vallásos szel­
lemben irt könyve „A természet erőinek egysé­
géről" a lehető legnagyobb hatást kelté. Egy 
másik népszerű munkája „A nap", melyet ere­
detileg a párisi Saint-Genévieve iskola növendé­
kei számára franczia nyelven irt s adott ki, a 
művelt közönség osztatlan tetszésében részesült, 
s a világ majd minden művelt nyelvére lefordí­
tották. Fájdalom, bogy magyar fordítósát máig 
sem birjuk. 

Secehi halálában a tudomány sokat vesztett, 
sok pótolhatatlant. Ö nem csak a legszorgalma­
sabb észlelők egyike volt: észleléseit föl is tudta 
használni, s úgy rendezni, hogy belőlök a tudo­
mányra a legtöbb haszon háramoljék. 

Hűitsy. 

TIZENÖTÉVES KAPITÁNY. 
VERNE GYULA REGÉNYE. 

ELSŐ EÉSZ. HETEDIK FEJEZET. 

A ezét. 
A matróz kiáltására mindnyájan az általa 

kijelölt irányba tekintettek. De arról a helyről, a 
hol álltak, nem láthatták. Hull kapitány tehát, 
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czethalász ösztönétől vezetve, a hajófedél rua-
gasb részére sietett; Weldonné, Dick, a kis Jakab, 
még Benedek ur maga is, ösztönszerűleg mind 
utána. 

S valóban, valami négy tengeri mérföld tá­
volságban, magasra lövelő vizsugár és bugyboré-
kok mutatták, hogy egy nagy vizi emlős mozog 
ott a vereslő hullámok között. Czethalászok egy 
perezig sem maradhattak kétségben ez iránt. 

De a távolság sokkal nagyobb volt még, 
mintsem az állatról meg lehetett volna ismerni: 
a czetek mely fajához tartozik; ámbár a külön­
böző fajok egymástól nagyon is megkülönböztet­
hetők. Az északi tengerbeli közönséges özeteknek 
a hátukon nincs uszonyuk, bőrük vastag zsírré­
teget, vagyis szalonnát takar, nyolczvan lábnyi 
hosszúságra is megnőnek, ámbár rendes közép­
nagyságuk csak hatvan láb, s egy tökéletesen 
kinőtt példány száz hordó halzsirt is ad. — 
Ellenben az úgynevezett „humpback" (hát-uszo-
nyu), fehérszínű s oly hosszú uszonyokkal bir, 
melyek egész testének majd félhosszát teszik ki, 
s majdnem szárnyaknak s rólok az állatot röpülő 
halnak — vagy intább szörnynek — le­
hetne vélni. 

Végre a Jupiter-czet, „vagy fecs­
kendező fürtfogu" vaskosabb s erő telj esb 
a többinél is, s*vizkilövellése valamennyi 
közt legerőszakosabb. 

Hull kapitány s a hajó személyzete 
egyelőre még nem mondhatott határozott 
véleményt e részben ; de annál kíváncsibb 
szemekkel vizsgálták a messziségben fel­
tűnt óriás állatot. 

Ha igaz, hogy az órás nem mehet 
be egy szalonba, hogy ellenállhatlan vá­
gyat ne érezzen magában a fali óra fel­
húzására, — még sokkal igazabb, hogy a 
czethalász ellenállhatatlan vágygyal tekint 
a czetre, mikép keríthesse azt hatalmába, s 
üthesse bele szigonyát. Azt mondják: a nagy 
vadra vadászok sokkal mohóbbak, mint az 
apró vadra menő fogoly- vagy nyulvadá-
szok. Minél nagyobb állat, annál nagyobb 
vágyat ébreszt elejtésére. Mit érezhetnek 
hát az elefánt-vadászok és a czet-halászok ! 
s gondoljuk m«g ehhez, hogy a „Vándor" 
egész személyzete egy jóformán meghiúsult 
czethalvadászati idény nyomasztó és bo-
szantó emléke alatt állott . . . . 

Hull kapitány egyre figyelmesebben 
szemlélte a távolban jelzett állatot. Még 
mindig nem lehetett jól kivenni alakját; 
de gyakorlott szemű czethalász bizonyos 
ismertető jeleket még biztosabban fel tud 
venni távolról. A gőz- és viz-sngár, melyet 
a vizi emlősök mindenike kilövell orrából, 
egyik alapja a megkülönböztetésnek az azt 
ismerő szakértő előtt. 

— Nem északi tengeri állat! — szólt Hull 
kapitány; — akkor vékonyabb vizsugárt lövel­
lene, de magasabbra; ha pedig a kilövellés oly-
formán sustorogna mint valami tüz-torok, akkor 
azt mondanám, hogy „humpback"; de szó sincs 
róla, hiába hegyzem fülemet, nem hallok semmi 
olyas hangot. Mit gondolsz Dick ? — kérdé hir­
telen, a fiatal növendékhez fordulva. 

— Azt gondolnám, — felelt meggondolással 
Sand Dick, — hogy fecskendező fürtfogúval van 
dolgunk, nézze csak kapitány ur, mily erővel s 
rohamosan lövelli a vizet orrából; nemde, sokkal 
vastagabb s több a víz mint a sűrített gőz kilö-
velléseiben. S ha nem csalódtam, ez a fecskende-
zők ismertető jele. 

— Valóban, Dick fiam, igazad van; s most 
már alig lehet kétségünk iránta. Csakugyan fecs­
kendező czet, mely ott a vörös vizben lubiczkol. 

— Be szép! — ujjongott a kis Jakab. 
— Az ám! s ha meggondoljuk, hogy enagy 
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marha egész gondatlanul habzsolja reggelijét, s 
nem is sejti, hogy lesik a czethalászok. 

— Merném mondani, hogy ritka nagyságú 
példány még a fecskendezők között is. 

— Valóban az, — erősité Hull kapitány, 
ki egyre nagyobb kedvet kapott a dologhoz. — 
Fogadni mernék, legalább hetven láb hosszú. 

— Csak öt-hat ilyen nagyságú állatot csíp­
hetnénk el, — jegyzé meg a kormányos — meg-
tölthetnök zsírjával hajónk rakodó-kamráját. 

— De még ezzel az egygyel is, — erősité a 
kapitány, — felét a hordáinknak megtölt-
hetjük. 

— Igaz, — monda Dick, — hanem még 
nincs a kezünk között s kemény munkánk lesz, 
mig a nyakára hághatunk; nem kicsiség egy ilyen 
Jupiterrel elbánni! 

— Igaz, — szólt a kapitány; — ezeknek a 
kemény uszonyu czeteknek roppant erő van a 
farkokban; vigyázva kell hozzájok közelitni, 
mert nincs az a halászcsónak, mely egy csapá­
suknak ellenállhatna. 

— Eh! — szólt közbe egy matróz, — azért 

BE SZÉP ! UJJONGOTT A KIS JAKAB. 

TIZENÖTÉVES KAPITÁNY. 

egy ilyen állat mindig elég szép préda, hogy az 
ember jó kedvvel koczkáztasson valamit a ked­
veért. 

— Meghiszem azt, — felelt a másik; — kár 
volna bizony elszalasztani. 

Szemmel látható volt, hogy e derék czetha-
lászokat egészen föllelkesítette a váratlan prédá­
val találkozás. Olybá tekintették, mintha egy 
néhány hordó halzsir úszkálna előttök a tenger 
színén s csak utána kellene nyulniok, hogy a 
„Vándor" meglehetősen üres olajos kamráját 
megtöltsék. 

A hajón levő matrózok mindnyájan a fedél 
magaslatára siettek, hogy jobban láthassanak s 
ujjongó kiáltásokba törtek ki, a mint a hajó az 
úszó szörnyhez közelitett. 

— Mama, mama! — kiáltott még a kis 
Jakab is, — fogjuk meg azt a czethalat, szeret­
ném látni milyen, közelről. 

— Ah, ah, fiam, hát te is meg akarod fogni? 
— S miért ne, nemde barátim, —• monda 

a kapitány — a kinek magának nagyobb kedve 
volt a kísérletre, mint bármelyik másiknak a 
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hajón. Halászmestereink nincsenek ugyan; hagy­
ján ! hiszen magunk is — 

— Ugy van, ugy van! — kiálták a matró­
zok, karban. 

— Nem ez lesz az első eset, — monda Hull 
kapitány, — hogy szigonynyal bánok s majd 
meglátjátok, mily biztos dobásom van. 

— Hurrah, hurrah! — kiáltanak mindnyá­
jan lelkesülten. 

(Folyt, követk.) 

Egyveleg. 
Az üvegre metszés nem tartozik a legkönnyebb 

mesterségek közé, s igen nagy időáldozatba kerül. 
Planté franczia tudós erre nézve egy uj módot talált 
fel, mely magában véve nagyon egyszerű. Az üveg 
lapot, melyre metszeni akarunk , le kell fektetni 
vizirányosan, szélei mellett egy platina-huzalt kell 
vezetni, melynek vége egy erős (40—60 elemből álló) 
villamos battériával van összekötve. A battéria 
másik sarkát hasonlóul egy huzallal látjuk el, s e-
huzalt közelitjük az üveglaphoz, melynek felületére 

előbb koncentrált chlórsavas káli oldatot ön­
töttünk. Azon helyeken, hol a villamos sar­
kot az üveghez hoztuk, az üvegen karczolás 
marad, mely annál finomabb s vékonyabb,, 
mennél vékonyabb, illetőleg hegyesebb a hasz­
nált huzal. Egész képeket lehet igy az üve­
gen rajzolni, melyek nagyon tetszetősek s a 
közönségesen metszett képeknél sokszorta 
szebbek. 

Magyar tanulók Ausztriában. Az osztrák 
közoktatásügyi miniszter jelentése a múlt 
1876/7-ik tanévről megdöbbentő nagy számo­
kat közöl azon magyarokról, kik Ausztriában 
végzik tanulmányaikat. Legtöbb esik e szám 
ból Bécsre, hol a lakosság közt is igen sok a 
magyar család. Itt az egyetemen 866, a mü. 

., egyetemen 276, a kereskedelmi akadémián 98, 
a művészeti akadémián 53, a gazdasági aka­
démián 24, a gymnáziumokon ÍM, a reálgym-
náziumban 89, a reáltanodákban 215 magyar 
tanuló van ; igy egyedül Bécsben 1816 magyar 
ifjú tanul. Ezenkívül Salzburgot kivéve min-

. den osztrák tartományban van magyar tanuló, 
Gráczban 187, Prágában 51 , s igy tovább. 
Ennek oka a külföldieskedő hajlamon kivül, 
mert felsőbb tanodáink száma kevés, szakis­
kola pedig alig létezik. 

Tizenkétemeletes házak. London Westend 
nevű részében egy Hankey nevű bankár né­
hány nagyszerű házat épittetett. Ezek 12 
emeletesek, és emeletenként béreltetnek ki. 
Mr. Hankey a maga számára egyik ily há­
zának legmagasabb emeletét tartotta meg, 
hol a legtisztább levegőt és tiszta időben pom­
pás kilátást élvezhet. Ezen lakások igen kere­
settek oly családok és egyének részéről, kik a 

külön háztartás bajait és kellemetlenségeit elkerülni 
kívánják. Vannak lakások, melyek csak egy nappali 
és egy háló szobából, mások meg 10 szobából is álla­
nak. Fölhúzó gépek folytonosan járnak föl- és lefelé 
minden emeletre; villanyos csengetyük és beszélő 
csővek vannak mindenütt. A ház férfi-szolgái libé­
riában járnak, a nők csinos egyenruhában. Egy év­
negyed bérleti ára a szolgálatot, házadót, légszeszt, 
vizet s a háztartás majdnem minden más részletét 
fedezi, még a bútorzat biztosítását is. 

Fölfedezett műremekek. Egy velenczei palotá­
ban Michel Angelonak két eddig ismeretlen szobrát 
fedezték fel. Egy méter magas bronz-szobrok ezek, 
két párduczot ábrázolva, hátukon egy-egy faunnal 
vagy satyrral. A két szobrot Bothschild báróné 
Parisban vette meg 350 ezer frankért, s nemsokára 
közszemlére is kiállítja. 

Az emberek nagyságáról szólva, az „Anthropo-
logische Bundschau" fölemlíti, hogy ujabb kutatá­
sok szerint a most élő legnagyobb ember egy finn, 
ki 2 méter és 83 centiméter magas, a legkisebb 
pedig egy törpe, ki mindössze 43 centiméter magas. 
Az idézett folyókat ugy vélekedik, hogy az ember 
átlagos nagysága 1 méter és 65 centiméter. 
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Kossuth és a növényvilág. 
A múlt őszön egy jó barátom egy levelet 

adott át olvasás végett. 
Könnyed és mégis szilárd, férfias vonások 

oly szavakká s mondatokká sorakoztak e levél­
ben, a melyekből az igazi magyar kedélyesség 
szintúgy kiragyogott. A levél vége felé kissé 
megváltozott a hang: szólt ott azután a bánat, 
különösképen pedig az a vágy, mely a szerelem 
után a leghatalmasabb, sőt a mely, a mint az 
ember vénül, mindinkább hatalmasodik, hogy 
végre is túlkiáltson mindent, még a szerelem 
szavát is : szólt e levél végéből a —• honvágy. 

És mégis! a mily erősen volt kifejezve a 
honvágy, úgy átérzett rajta valami, mi úgy is 
rémlett mint erős eltökélés, akarat, meg úgy is 
rémlett mint csöndes lemondás, meg úgy is 
mint szeretet, ragaszkodás mind halálig. 

A levelet a hűség, szeretet és ragaszkodás 
mintaképe, a jó öreg Ihász Dániel ezredes irta. 

Egy helye a levélnek különösképen véste 
be magát a lelkembe, nagy hatással volt reám. 
Szólott pedig ez arról, hogy őket, a száműzötte­
ket, kiknek szive úgyis csordultig van telve 
bánattal és fájdalommal, kedves földieik, —• kik, 
ha nem is valami nagyon boldogok, de mégis 
legalább otthon vannak, könnyebben viselhetik 
el ott az anyaföldön az élet nyomorát, mert 
találnak szivet, mely megosztja velők a terhet, 
találnak fület, mely meghallgatja, szót, mely 
megvigasztalja őket, —• hogy hát ezek a kedves 
földieik mégis csupa panaszszal, merő sötét kép -
pékkel telt levelekkel keresik föl, ilyenekkel ko­
pogtatnak be a collegnói virágos rózsás— pusz­
tába. Még ő, Ihász, csak elviseli, mert hát köny-
nyebb a vére; de Kossuth! — bizony — mondja 
Ihász— ha az a sok panaszkodó látná, mint 
tépelődik-töprenkedik, háborog annak lelke, mint 
kínlódik az napokig el­
zárkózva, önmagát gyö­
törve : fontolóra venné 
a dolgot, magába szál­
lana s megkímélné azt, 
a ki a kíméletet oly 
nagyon megérdemli. 

E dolgokat olvas­
va, — bizony bennem 
is megszólalt az a „kis 
bíró". És éjszakának 
idején, oly órában, a 
mikor tökéletesen a 
magamé vagyok s idé­
zem a képeket, hogy 
biráskodhassam önma­
gam s mások fölött, 
ez órában előttem állott 
egy kép: Prometheus, 
a mint a hontalanság 
szirtjéhez oda van lán-
czolva, s mint tépi és 
szaggatja a panaszok 
keselyűje azt a szivet, 
mely telve van hazasze­
retettel és — a keselyű 
marása nélkül is — 
fájdalommal! 

Láttam azt az ál­
matag oroszlánt is, 
mely nem bir fölocsud-
ni, bogy karmának egy 
csapásával kettétörje a 
lánczot, szabadítsa föl 
P r o m e t h e u s karját, 
hogy védhesse önma­
gát és másokat .nzoldól 
s még más fajta kese­
lyüktől is. 

0(AJSJ^C^^ji^^^tAA<ta^ % 
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Kossu th n ö v é n y g y ű j t e m é n y é b ő l . 

És van nekem azután egy jó barátom, ki 
férfikora délszakán is meg tudta magának őrizni 
a kedély épségét, mert nagyon sokat jár a ter­
mészet templomába, hogy Flóra istennőnek hó­
doljon, azt gyermekeiben imádja. Nem jár ő 
csak ugy a szomszéd rétre vagy erdőbe — oh, 
dehogy! szolgáltatott ő már virágmisét az Athosz 
hegyén, a Balkán gerinczein s az Aetna csúcsán ; 
tisztelkedett egy szép Centaureánál Málta szige­
tén, majd a Csalhó karcsú Ledebour-jegenye-
fenyőjénél. Az a jó barátom egy-egy incselkedő 
szavamra még el tud pirulni, mi ebben a mai 
világban, a melyben a gyermek is tul van az 
elpirulás bántalmán, ritka egy tulajdonság, nagy 
kincs. — No, de igaz is, hogy e tulajdonság nem 
zavarja barátomat abban, hogy a növénykultusz 
szent eklézsiájában jó pap és tekintély legyen. 
Sokáig rejtegetett ő valamit előttem, a mit azu­
tán ki kellett csikarni, a mire biztatni kellett. És 
ez azután ez volt s igy ment : 

— Látod lelkem, annak az öreg Kossuth­
nak csak panaszszal szolgálnak az emberek, kese­
rítik, gyötrik. Hát bizony csak szedd össze 
azokat a szépségeket és ritkaságokat s küldd 
el neki — hátha egy jó percze lesz belőle! 

Hát, kérem, kisül, hogy az a jó barátom 
már hat év óta tartogatott egy levelet s növény­
küldeményt Kossnth Lajos számára, s hat álló 
évig eltöprenkedett azon, hogy tolakodás ? nem 
tolakodás? szerénytelenség? s több efféléken. 

A csomag elment. 
Volt benne többek között a mi közös szere­

tőnk, a bottavölgyi vad basarózsa is. Költötte 
annak hirét már sok ember, sok könyvben; de 
imádója, ki a mezőségi Bottavölgy csöndjében 
fölkeresse, rajtunk kivül kevés akadt. Ugy május 
elején, e völgyben tömötten • együttállva, e virág 
százezrei megnyitják vérpiros kelyheiket, csillog­
tatják arany porzógyürüiket, ragyognak, tün­
dökölnek, mert pompájukat rendkívüli módon 

. fokozza finoman hasogatott, bojtos levélzetök 
télizöld-szine. Ez a zöld enyhíti a piros szint s 
az egész oly látványt nyüj't, mely a természet 
minden barátját szinte elbűvöli. 

Cserébe, óhajtásképen, két növény volt meg­
nevezve Felső-Olaszország flórájából, melyekről 
bizonyos volt, hogy Kossuth Lajos jó ismerősei 
és kedveltjei. — — — 

Jó idő telt el azután. A rügyek dagadozni 
kezdtek s én kezdtem attól tartani, hogy megjön 
Erdélyből a posta: a Bulbocodium virít! mely 
aztán elviszi barátomat, hogy őszig ne is lássam 
s igy addig majd nem is gyönyörködhetek Kos­
suth Lajos feleletében. A felelet megelőzte a 
Bulbocodium hírt s itt következik: 

C'ollegno al Baraccmte 
Tisztelt Uram ! Febr-12-lm-
Máj- két hónapja múlt, hogy köszönettel tarto­

zom Önnek, a szintoly válogatott mint rendkivii-
lileg becses növénygyűjteményért, melylyel engem 
tisztelt Uraságod megtisztelni, megörvendeztetni 
méltóztatott, s mely azért is, minthogy Öntől a hír­
neves szaktudóstól, a növényország avatott kutató­
jától ered, s azért is, mert számos előttem ezideig 
teljesen ismeretlenfajokat tartalmaza, szerény gyűj­
teményemnek díszét képezendi. 

Hogy hálás köszönetem kijelentésével ily 
sokáig adós maradtam, annak oka az, hogy kö­
szönetemet néhány növény viszontküldésével óhaj­
tottam kisérni, s az utóbbi két hónap alatt csak­
nem folyvást annyira beteges voltam, hogy bár 
többször hozzá fogtam a rendelkezésemre álló 
növény-példányok átnézéséhez, azt mindannyiszor 
abba hagyni voltam kénytelen. 

Végre még is kiválogathattam néhány pél­
dányt, kíséretül az Aethionema Thomasii és 
Saxifraga florulenta mellé, melyeket Ön kije­
lölni szíves volt. — A néhány olaszországi nö­
vényhez pár amerikait is hozzá csatoltam, me­
lyek közt talán kettő (Primula mistassinica és 
Trillium erectum var flavum) érdekelni fogja 
önt. Azonkívül szabadságot vettem magam­
nak, mutatványul egynehány Algát is hozzájuk 
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csatolni, bár nem tudom, hogy Önt érdeklik-e a 
„mélység kincsei". — A csomagot holnap fogom 
útnak indítani. Tartalmának jegyzékét van szeren­
csém ide csatolni. 

Az olasz növények közt van egy Tulipa gal-
lica is. Ez Ön előtt bizonyosan nem újság; érde­
kessége csak arra szorítkozik, hogy ez a legisleg-
elsö példány, mely efajból Olaszországban találta­
tott. A Gentiana Rostani gondolom uj faj, ha 
ugyan igazi s nem csak válfaj — a Gént. bavari-
cának egy válfaja. — Nem tudom van-e Magyar­
országon Vallisveria spirális, ha van, alkalmas nt 
ritka, mert Hazslinszky csak annyit mond felöle, 
„hogy Rochel állítása szerint Kitaibel talált ilyet 
a Bánátban". — Egy példányt még is csak kül­
dök belőle. Érdekes növény, a mennyiben — a mint 
tudja Ön — a termékenyítés idejében a him vi­
rágok leválnak száraikról, s elúsznak maguknak 
menyasszonyt keresni; ép ugy mint az állator­
szágban az, a mit Medusának hívnak, nem egyéb 
mint leszakadt kapitoluma némely Polypnak, mely 
elmegyen külön életet élni. 

Hanem megvallva az igazat, szégyellem, hogy 
csak ily lommal viszonozhatom Önnek nagybecsű 
válogatott ajándokát. — De hát Önnek még szak­
tudós gyűjtő is nehezen küldhetné érdekest vagy 
éppen ujat. Hát még én, a ki dilettánsnak is csak 
kontár vagyok. Hanem Ön, a ki a füvészeti geo­
gráfiát annyira ismeri, igazán örömet okozna ne­
kem, ha szíves volna tudtomra adni, hogy mi van 
a felső-olaszországi Flórában, a minek megküldé­
sét Ön szívesen venné. 

Méltóztassék kérem velem parancsolni — 
örömemre válnék, ha Ön nekem alkalmat adna 
szolgálati készségemmel bebizonyítani, hogy meny­
nyire lekötelezve érzem magam a nagybecsű figye­
lem által, melyet irántam tanúsítani méltóztatott. 

Fogadja Ön Uram, köszönetem megújítása 
mellett, nagyra becsülésem kijelentését, s engedje 
kérnem, hogy legyen szives engem jó emlékezésében 
•megtartani 

Kossuth. 

Janka 'Viktor füvészeti Ör urnák a m. n. 
Múzeumnál. 

E levélhez tartozott azután egy csomag, 
melyben egy külön e czélra készített piros theka 
a küldött növények pazarul gazdag viszonzását 
foglalta magában, oly gondos és pontos kiállí­
tásban, a minővel csak ritka szakembernél talál­
kozunk. 

A levél azt mondja, hogy „megörvendeztette 
a küldemény" s e réven még a legnagyobb ritka­
ságot : boldog embert láttam, mert az én Janka 
barátom aznap tizenötször keresett — hiába — 
hogy hirt adhasson. 

Mit mondtam volna egyebet, mint ez t : 
l á tod?! 

Evek óta halljuk, olvassuk, hogy Kossuth 
Lajos kiváló előszeretetét a növényvilág felé 
fordította. Sokan szeretnék tudni, hogyan, miké-
pen műveli, kezeli ö az t ; némelyek — már t. i. 
azok, a kik a nagyszerűséget rendesen csak ott 
látják, a hol az isten napját a csillár, az ég bol­
tozatát a festett mennyezet helyettesíti — nem 
értik, miképen lehetséges az, hogy egy hatalmas 
szellem, mely egy nemzet sorsára döntő befolyást 
gyakorol, mely meghódította magának a czivi-
lizált világ tiszteletét, egy történelmi alak, hogy 
ő leszáll Flóra gyermekeihez, a „csekélységhez", 
velők társalog, „tölti idejét?" 

Kellene bizony ékesszólás és érvelés, hogy 
az utóbbiakat élő emberfia felvilágosítsa és meg­
győzze. Mert nagyon fölszaporodik a homo 
sapiensnek az a fajtája, mely abban a gyarló, 
ember-alkotta Babylonban látja a nagyot , a 
magasztosát — abban, a mit pár évezer szele* 
pora betemet, mint temeti a Sphynxet ott az 
egyiptomi gúlák tövénél. 

Ok nem ismerik azokat a csöndes órákat, a 
melyekben épen a nagy szellem, épen a csekély­
ségeknek látszó dolgok kalauzolása mellett bemé­
lyed a természet szemlélésébe és akkor — önma­
gába is. Ok nem tudják azt, mint születnek a 
természetben uralkodó absolut törvényesség és 

szabadság láttára az eszmék és gondolatok, mint 
kalauzolják át az elmét a társadalomhoz, mely 
ugyanannak az absolut törvényességnek van 
alávetve, épen ugy mint a kőrepesztő növény, 
melyet oda utasított a sziklatetőre, mást a sikba, 
mást a tenger fenekére. Ok nem ismerik azt a 
birodalmat, melynek örök törvénye egyenlőjo-
gunak, egyenlő fontosságúnak vallja a fűszálat a 
bérezek óriásával — a birodalmat, hol nincs 
hazugság, nincs önkény, nincs — csekélység! 

Azokhoz a csekélységnek vélt dolgokhoz 
még soha sem is szállott le emberfia; de a ki 
tudvágygyal, ihlettel közeledett hozzájuk, azt ők 
emelték föl. — 

No, de hagyjuk ezt s tekintsünk be Kossuth 
Lajos küldeményébe, ugy, hogy a küldemény s 
egyszersmind az olasz havasi Flóra egyik neve­
zetességét képben is bemutatjuk. 

Ez, a Saxifraga flór ulenta, mondjuk: virágos 
kőrepesztő, mert ott ereszt gyökeret, él és virág­
zik, a hol az idő foga elmállasztotta a sziklát, 
melyet 1820 körül egy ismeretlen nevű angol 
tourista, a tengeri havasok Madonna de Fenestre 
hegyén fedezett fel, s 1824-ben Moretti tanár 
Páviában röviden leirt. — E nyomon azután 
számos füvész kereste, de nem találta meg, s 
Moretti leírása kezdte hitelét veszteni; kezdték 
a növényt mesésnek, költöttnek tar tani ; senki 
sem hitte, hogy egy, a leírás szerint pompás, 
föltűnő növény figyelmét kikerülje. Csak 1856-ban 
fedezte föl újból M. Lisa, utánnaAbbéMentolivo 
s többen i s ; e nyomokból azután kibontakozott 
a növény életének históriája. Ez ma annyi, hogy 
a tobozszerü levélrózsa, ha kedvezők a viszonyok, 
4—5 évig növekedik, ekkor, mint az Aloe, a 
koronából kihajtja a szárat, melyet a szép, ró­
zsaszínű virágok tövétől hegyéig gulaszerüen 
elborítanak. Virágzik július vége felé; elvirágozva 
ugy a szár, mint a levélrózsa is meghal. A mint 
a viszonyok engedik, fészkesen áll együtt a szik­
lákon, és természetes, hogy a fészeknek csak 
egyes, legkedvezőbben elhelyezett példányai jut­
nak el virágzásig; a többi addig tengődik, míg 
az elvirágzott s meghalt példányok felbomló tes­
téből annyi táplálékot nyer, hogy felvirágozzék 
és — meghaljon. Fölvethetem itt a kérdést: 
vájjon a leghatalmasabb emberi család élethis-
toriája más ? Néha más, mert a tengődő elunja 
a várakozást s akkor legyilkolja a virágzót. No de 
lényegben ez sem különbség, mert így is, ugy is 
az életet követi a halál, ebből pedig uj élet támad. 

Ez a Saxifraga az olaszországi tengeri alpok 
sajátja, mintegy 2500 méter (mondjuk 7500 láb­
nyira a tenger színe fölött) magasban a legjár-
hatatlanabb sziklákon tenyészik, néha épen 
hozzáférhetlen; innen s ritka virágzása miatt 
van az, hogy a gyűjteményekben ritka. Fajroko­
nai közül egy sem versenyezhet vele szépségre, 
a virágzat gazdagságára nézve. Legtöbb rokona 
még az által is elüt tőle, hogy elvirágzás után 
tovább é l ; igy a Saxifraga Cotyledon L. is 

A czikkhez tartozó képnek megvan a maga 
története. A Saxifraga florulentát rosszul leraj­
zolta és festette Cesati Nápolyban, ki láthatólag 
csak szárított példány után indult. Jordán és 
Furreau 1869-ben az „Icones ad floram Europ. 
Paris", a 43—44. füzet 213. tábláján pompás 
színes képet nyújt ugyan, de úgy látszik, hogy 
ennél is a levélrózsa kikészített, szárított pél­
dány után készült. Ellenben Janka birtokában 
van egy kitűnő vázlat, a melyet a jeles angol 
kutató M. I . Taherne Moggridge készített, mely­
nek kivált levélrózsája azt a benyomást teszi, 
mintha élő példány után készült volna. É n tehát 
a jelen rajzot a Jordan-Fourreau és Moggridge 
képeiből tettem össze, Kossuth példányát tartot­
tam szem előtt, s a mennyire telt, figyeltem a 
rokon-fajok soraiból meríthető alaki jellegre is. 

És most végezetül még néhány szó a 
kezelésről, mely Kossuth küldeményét kitünteti. 
A kifogástalanul szárított példányok kitűnő papi­
ros közé vannak rakva, minden lap felső és alsó 
szélén számozott, azért , hogy ha rakosgatás 
közben meg is fordittatik, mindig számot mu­
tasson. 

Minden példányhoz hozzájárul azután egy 
kis lapocska, melyre Kossuth sajátkezüleg reá 
irta a növényfaj nevét, a lelhelyet és alul a ren­
det, a melybe tartozik, épen ugy, a mint ezt a 
facsimile mutatja. 

A lapokon előforduló számok világosan 
mutatják, hogy többszörös, cserére szánt példá­
nyait is szigorúan rendben tartja, igy tudja, 
miből mennyi és hová ment. 

* 
Érzem, hogy e kis czikkben csapongtam; 

de már az ugy van! Tudva, hogy valaki örült, 
más meg teljesen boldog volt, kizökkentem a 
száraz leirás kerékvágásából, féket eresztettem a 
tollnak, s pár perezre magam is valami boldog­
féle voltam. 

Herman Ottó. 

A phonograph. 
A telephon után, mely csak egyszerűen 

tovább adja a hangot, a phonograph következett, 
mely magában tart ja, mintegy megörökíti s 
akkor és annyiszor adja ki, a mikor és a hány­
szor kívánják. Mint a könyvből a gondolatot 
akárhányszor el lehet olvasni, a phonographfal 
is akármikor ismételni lehet a hangot, melyet 
magába vett. 

Külalakjára nézve egy kis — zsebben hord­
ható — szelencze, mely , mint a csokoládé­
táblácskák, érczlemez-papirba van göngyölve. 
Belszerkezete titkáról még keveset tudunk; fel­
találói, ugy látszik, egyelőre még magoknak 
akarják azt tartani . 

Bemutatásáról, és pedig ugy tudományos 
körben, mint nagyobb közönségnek, két tudósí­
tás fekszik előttünk, Londonból az egyik, a má­
sik Parisból. 

Londonban, február 1 -én, a királyi színház 
hallgatósággal volt tömve, Preece W. H. tanár­
nak a telephonról szóló előadására. A színházat 
a bond-streeti Long's Hotellel drót kötötte össze 
s a jó távol fekvő két helyiségben levők közt 
élénk beszélgetés folyt a telephonon. Másik drót 
Southamptonba szolgált, a táviró hivatalba, a 
vidékkel való közlekedés végett. 

Most következett azonban az előadás csodá­
sabb része: a phonograph bemutatása. Kis fasze-
lenczét mutattak fel, melyben a szerszám rejlett. 
Preece ur előadta mennyi fáradtsággal jutott 
hozzá. Egy Amerikából nem rég hazatért ba­
rátja hozta el neki a szükséges rajzokat, melyek 
szerint a műszert itthon egy ügyes mechanikus 
által sikerült elkészíttetnie. Ezzel egy ismeretes 
angol népdal egypár sorát belemondta a kis sze-
lenczébe, mely azt csöndesen benyelte magába. 
Pár perczig várt s akkor valamit csinált neki, 
valószínűleg megnyomott egy rugót, s a szelen­
cze visszaadta a mondottakat. Tisztán meglehe­
tett különböztetni minden szót, de a hang gyönge 
s kísérteties volt. Azután Tyndall tanár, a szak­
értő bírálók egyike lépett a műszerhez s a szin­
tén jelen volt koszorús költő Tennyson ismere­
tes költeményének első sorát „Oh jőj le akertbe, 
kedves" mondta bele a phonographba, mely azt, 
kevés idő múlva azonmód ismételte. Azután 
sokan tolongtak még az asztalhoz, melyre a 
phonograph le volt téve, s a ki csak hozzá jutha­
tott, súgott bele valamit, a mit az hűségesen 
visszamondott. Képünk azt a jelenetet ábrázolja, 
a mint Preece ur sug bele, s Tyndall ismételteti 
a műszerrel. 

A „Times", mely hosszabban leírja a kísér­
letet, igy kiált fel végül: „Mit mondjon az ember 
oly műszerhez, mely az emberi hangot megőrzi 
akármeddig s visszaadja akárhányszor! Bármily 
hosszú izenetet rá lehet bizni egy kis ércz-lemez-
kére, melyet a világ bármely részébe el lehet 
küldeni, hogy a kinek szól, egy rugó megnyomá­
sával elmondassa magának, és pedig az izenőnek 
saját hangján! Mit mondjunk egy oly gépezet­
hez, melylyel távollevő vagy épen elhalt kedve-

12. SZÁM. 1878. XXV. éVFOI-TAM. VASAENAPI ÚJSÁG. 191 

seink hangját visszaidézhetjük magunknak, tet­
szésünk szerint!" 

A párisi tudósítás a phonographnak a fran-
czia akadémiában történt bemutatását irja le. 
Du Mascel gróf, írják a párisi lapok, a tudomá­
nyos akadémia tagja, múlt hétfőn mutat ta be 
az Edison által feltalált s Napoli és Depret által 
tökéletesített eszközt az akadémiának. Nem egyéb 
az, mint körülbelül 20 centiméternyi henger, 
mélyen egy tengely fut át. Ehhez aztán még egy 
közönséges telephon van alkalmazva. Az akadé­
mia előtt annak bemutatója tiszta, nyilt hangon 
következőket monda : „A phonograph üdvözli a 
tudományos akadémiát". Egész világ a fülét he­
gyezte. Az elnök teljes csöndet kór, a mi be is 
következik. Eltelik egy perez; ekkor megfordí­
tanak egy fogantyút, mely a tengelyt érinti s az 
egész gyülekezet tisztán hallja: „A phonograph 
üdvözli' a tudományos akadémiát". Átalános 
kaczaj fogadja s hozzá kell tenni, hogy a tudós 
gyülekezet nem egy tagja részéről a hitetlenke-
dés világos jele is. „Hasból való beszélés ez ! " 
kiáltják minden oldalról; „tréfaság, bolonditás." 
„Bocsánat, kollega urak, mondja Du Moncel, 
tiszta valóság ez", s hogy meggyőzze a hitetle­
neket, ő maga szól be a műszerbe, hogy köszö­
netét fejezze ki föltalálójának, bemutatásaért.-S 
ekkor már nem volt lehetséges a kételkedés, az 
akadémia e köztiszteletben álló tagját már nem 
lehetett a föltalálóval való czimboráskodásról s 
a hasból beszélés képességéről egyszerre vádolni 

nemzeti közczélra, az eloláhosodott hunyadmegyei 
magyarok visszamagyarositására adatott ki, s két­
séget sem szenved, hogy e népszerű eszme volt első 
sorban az, mely a közönséget a vállalat oly felkaro­
lására birta, hogy az 1820 előfizető után begyült 
összegeken kivül még felülfizetések is érkeztek, ugy 
hogy a nyers bevétel 3654 frt 30 krt tesz ki. De a 
szerkesztők : Szathmáry György és Szabó Endre is 
elkövettek mindent, hogy érdekes albumot nyújt­
sanak a közönségnek. Sok nevezetes irónk érdekes 
munkájával találkozunk e könyvben, melynek Hu-
nyadmegyére vonatkozó specziális részén kivül, — 
a mit Szathmáry György, Kéthy Lajos, Téglás 
Gábor, P. Sznthmáry Károly, Thallóczy Lajos és 
mások irtak — tartalmas irodalmi része is van, 
melyben irodalmunk sok jelesét látjuk képviselve, 
igy pl. gr. Széchen Antalt Washingtonról, Szász 
Károlyt Zrinyi a költőről, Szilágyi Sándort a XVI. 
századbeli dunai konföderáczióról, Hegedűs Sándort 
a pénzről, Vécsey Tamást „Erdély a remekjogban" 
czimü, Harrach Józsefet a túlvilágról az antik köl­
tészetben irt tanulmányával, — Tóth Kálmánt, 
Greguss Ágostot, Dalmadyt, Endrödit, Győry Vil­
most, Bartók Lajost, Váradi Antalt, Illyés Bálintot, 
Thaly Kálmánt, Ifj. Ábrányi Kornélt, Ábrányi 
Emilt, Komócsyt, Erődi Bélát, Hegedűs Istvánt, 
Szász Gerőt, Szabó Endrét, stb. költeményekkel; 
Jókai Mórt, Tors Kálmánt, b. Jósika Kálmánt, 

A phonograph beszél Tyndalllhoz. 
A phonograph. 

Preece tanár beszél a phonographba. 

s az akadémia tagjai igy egyszerre győződtek 
meg a találmány valóságáról s rendkivüliségéröl. 

Említettük, hogy a phonograph finom ércz-
lemez papírba van burkolva, most hozzá tesz-
szük, hogy a belemondott hangot nemcsak meg­
tartja magában, hanem e papír-burkolatra le is 
jegyzi (nem tudjuk minő jegyekkel vagy betűk­
kel) és innen van neve, mely annyit jelent mint 
hang-ivó (hang-jelző). 

Már azt nem értjük, mikép lehet az, hogy 
a hangot miután kiadta is, megtartja a phono­
graph s uj meg uj hanganyagot vehet magába, 
a nélkül hogy összezavarodnának a különböző 
hangok, s mikép lehet belőle majd ezt, majd a 
másikat csalni ki. E kérdést az téteti velünk, 
hogy egy másik tudósítás szerint, egy New-
Yorkból hozott phonographon a new-yorki han­
gokat ismételtették Londonban, s mindjárt reá 
a God save-t mondották bele ott helyben és 
húszszor is elismételtették vele, a mi nagy mu­
latságot okozott, mert mindig azon a hamis 
hangon énekelte el, a mint beleadta az illető, 
kit a végső akkordon már cserben hagyott a 
hangja. 

Mindenesetre még ujabb és behatóbb leírá­
sát várjuk a nevezetes találmánynak. 

Irodalom és művészet 
Ritka könyv dicsekedhetik olyan pártfogással a 

közönség részéről, mint a sajtó alól épen most ki­
került „Hunyadi Album". A könyv, mint tudjuk, 

Lauka Gusztávot, Lukács Bélát, Gyarmathy Zsi-
gánét, Sümegi Kálmánt, K. Papp Miklóst elbeszé-
lésszerü dolgozatokkal, stb. — A 26 nagy negyedrét 
ivü könyv, melynek végén az előfizetők névsora ol­
vasható, Tettey Nándor bizományában 3 ftért kap­
ható. — Mai számunkban mutatványt közlünk az 
érdekes könyvből, átvévén belőle a piskii csata le­
írását, a történeti nevezetességű hidat feltüntető 
képpel, melyen kivül nem hagyhatjuk még emlit-
tetlenül a diszes czimképet, Kun Kocsárd arczképét, 
az eloláhosodott magyar lakásának és Déva várá­
nak szépen sikerült rajzait. 

Vetter Antal 184%-ki honvédtábornok „Tanul­
mányok a szentírás és a tudományok közötti állító­
lagos eltérésekről" czimű művet irt, melyben az 
atheisták és materialisták állításaival szemben azt 
bizonyítgatja, hogy a szentírás és a tudományok 
között nincs lényeges különbség. Az egy kötetre 
terjedő tanulmány május végén jelenik meg, s elő­
fizetési ára 2 frt. 

Tóth Sándor, a selmeczi kir. gymnasiumon a 
klasszikái philologia s a magyar nyelv és irodalom 
tanára „A lirai álláspont és Arany János" czimü 
„eszthetikai tanulmányára" nyit előfizetést. A czim 
után nehéz ugyan elképzelni mit akar, „5 ivnyi 
nagy kvadrát kiadású" munkájával — de ha meg­
jelenik, szívesen tudomást veendünk róla. Előfize­
tési ára 1 frt. 

Földváry István költeményen-e hirdet előfizetést. 
A 8—9 ivre terjedő kötet dalokat, néhány buzdí­

tást s ,,A szerelem meséiből" czimü cyclust fog 
tartalmazni s ára 1 frt. Az előfizetés, vagy után­
véttel megrendelés, szerzőhez, Budapest, Sándor-
utcza 3. sz. a. küldendő. — A hozzánk mutatványul 
beküldött három kis dal közül, hadd álljon itt egy, 
a gyűjtemény ajánlására: 

Bánkódóhoz. 
Fájdalmadat ne vidd a nagy világba, 
Nem értik azt az emberek, -— 
Kiszáradt már a részvét szent könyűje, 
S az érzés régen szendereg! . . . 
Oh menj, siess könnyezve a magányba, 
És sírj, zokogj keservesen, 
A könnyek arezodon leomló árja, 
Az éghez közelebb viszen. 
Beszélj a némaságnak fuldokolva, 
Panaszban öntsd ki kebledet, 
Beszélj, beszélj ! s talán meg ért a négy fal, 
Hamarább, mint az emberek! . . . 
„A tengerész-életből" czimű kötetre hirdet elő­

fizetést Kompolthy Tivadar; a dij (egy frt) a szer­
zőhöz belváros, szervitatér 5. szám küldendő. 

Rónay István, országos képviselő Budapesten ós 
Bécsben tartott egyházi beszédeinek gyűjteményét 
sajtó alá rendezte. Az első kötet 7 egyházi beszédet 
tartalmaz. Kónay beszédeit költői felfogás, szónoki 
hév és eszmebeli gazdagság jellemzi. A díszesen 
kiállított kötet Grill Károly könyvkereskedésében 
jelent meg, s ára 1 frt. 

„Isten szolgája" czimmel Kolozsvárit megjelent 
az a jeles emlékbeszéd, melyet Szász Domokos ref. 
lelkész tartott id. Elekes Károly elhunyt esperes 
fölött, kinek arczképe is díszíti a csinos kiállítású 
füzetet. 

Az Eggenberger-féle könyvkereskedés kiadásá­
ból veszszük dr. Alexander Bernát érdekes tanul­
mányát: ,,A philosophia történetének eszméje, tekin­
tettel a történetre átalában". A derék fiatal tanár, 
ki a mellett hogy sokat tanult, világosan tud gon­
dolkozni s jól is ir, e tanulmányával ujabb jelét 
adta, hogy szegény bölcsészeti irodalmunk kevés 
mivelöi közt őt már is tisztes hely illeti meg, s jö­
vőre tőle még többet várhatunk. A diszes kiállítású 
füzet ára 80 kr. — Ugyancsak az Eggenberger-féle 
könyvkereskedés kiadásában jelentek meg csinos 
zsebkiadásban ,,A népiskolák, polgári iskolák és ta­
nító képezdék uj. tantervei és vizsgálati szabályza­
tai", — külön lenyomatban a népiskolai rendeletek 
és törvények teljes gyűjteményéből, nélkülözhetet­
len zsebkönyv az illetőknek. AraöOkr. — Továbbá: 
„1877. XX. törvényezikk a gyámság és gondnokságról" 
kimerítő betűrendes tárgymutatóval. 2-ik kiadás. 
Ára 60 kr. — „Belügyminiszteri rendelitek a gyámság 
és gondnokságról szóló 1877. XX. törvényezikk élet­
beléptetése és ügyrendé érdekében." Ára 30 kr. — 
„1877. évi XXII. törvényezikk a kisebb polgári peres 
ügyekben való eljárásvól." Ára 30 kr. — „Minisztevi 
rendeletek az 1877. XXII. t. ez. életbeléptetése, vég­
rehajtása és a kisebb polgári peres ügyekben köve­
tendő ügyvitel, valamint az erre vonatkozó bélyeg­
illetékek tárgyában." Ára 20 kr. 

Ügyvédek és birák számára hasznos kis könyvet 
adott ki dr. Maislis Mór budapesti ügyvéd e czim 
alatt: „Iyazságüyyi útmutató vagyis az 1848—1877. 
év végéig hozott összes magyar törvények és az 
1865/7—1877. év végéig kibocsátott igazságügyi 
rendeletek betűszerinti tárgymutatója." A 8 ivnyi 
füzet ára 1 frt 20 kr. 

A Weinberger-féle „Rajzolás elemei hálózatban" 
czimű vállalatból megjelent a 2-ik kötet második 
füzete tiz rajzmintalappal, ára 20 kr. 

Uj hírlapok. Istóczy Győző orsz. képviselő, ki 
a zsidók felőli ellenszenves fölszólalásairól lett is­
meretes, „Jövőnk" czimü közgazdászati és társa­
dalmi hetilapra hirdet előfizetést. A lap első száma 
april 7-én jelenik meg. Előfizetési dija egész évre 
6 frt. — „Magyar fördűlapok" czim alatt dr. Lő-
rinczi Ferencz, Zilahy Sámuel kiadásában april 
l-jétől hetilapot indit meg. A lap apriltól szept. vé­
géig jelen meg s ára 5 frt. 

Történetbuváraink több év óta, de nevezetesen 
a vándorgyűlések alkalmából, tömérdek történeti 
anyagot gyűjtöttek és a hazai művelődés-történet­
hez igen sok érdekes adatot kutattak fel. A törté­
nelmi társulat és az akadémia történelmi bizott­
sága most a halomra gyűjtött anyag feldolgozására 
gondolnak és az utóbbi elhatározta; hogy az első 
sorban a tizennyolezadik század történetét fogja 
megíratni. Több a 18-ik század történelméből vett 
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hionographia megí rásá ra pá lyázato t h i rdete t t . Je ­
lentkeztek is többen ; igy Molnár Aladár meg fogja 
i rn i a közokta tás tör téneté t a m ú l t században ; Bal-
íaiji Aladár művelődés-történeti monographiá t fog 
irni , Marczali Henr ik József császár korá t ajánl­
kozott megírni . Ujabban dr. Lánczy Gyula te t t 
ajánlatot a bizottságnak, hogy megírja Magyaror­
szág kormányza t i intézményeinek tör ténetét , a jelen 
század kezdetéig. A bizottság elfogadta az ajánlatot . 

Uj zenemüvek. Táborszky és Parsch budapest i 
zeneműkereskedésében megje lent : ,,29-ik Magyar 
Ábránd . " („Ereszkedik le a fe lhő" és „He j be fé­
nyes csillag ragyog az égen" népdalok felett) zon­
gorára szerzé Székely Imre , á ra 1 frt 50 kr . — Pir-
niezer F r igyesné l , ,Kaczé rkodás" czimen Magurányi 
Józseftől egy uj rezgő-polka je lent meg, zongorára, 
ára 50 k r . — Szegeden Várna i kereskedésében meg­
je len t : „ 1 5 kedvelt szegedi n é p d a l , " zongorára át­
í r ta Tisza Aladár ; á r a 80 kr. — Halász Jenő „ L á z -
polká"- ja , melyet Bácz P á l az idei farsangon tet­
szés mel le t t já t szot t , megjelent s a műkereskedé-
sekben kapha tó .—Az „Apol ló" zeneműfolyóirat leg­
újabb száma vál tozatos t a r ta lommal jelent meg ; a 
zongorázok és énekesek számára ajánlható a folyó­
i ra t előfizetési á ra félévre 3 frt. Megrendelhető Bu­
dapest , vár , országházutcza 94. sz. 

A nemzeti színháztól e héten búcsúzot t el egyik 
régi jóravaló tagja, Benedek József, hogy átvegye 
a kolozsvári nemzet i színház művezetését , melyre 
nézve több évi szerződést kötött . A távozó közel két 
évtizeden á t volt a budapesti nemzet i színház egyik 
leghasznavehetőbb tagja, nem abban az értelemben, 
hogy nagyszerű, megragadó alakí tásokat muta to t t 
volna be, de abban, hogy nem is ron to t ta el a rábi -
zot takat . Pedig sok ellentétes szerepeket kellett 
já t szania , a szerint, a min t a hős, az int r ikus , a 
bonvivant, az apa, s tb. hirtelen megbetegedett . Tu-
lájdonképi szakmaköre a jámbor , szelid öregek ala­
kí tása volt, melyeket sokszor igazán művészileg 
tudott adni , ugy hogy e tekintetben hézag marad 
u tána . Legjelentékenyebb szerepe a Moliére „T a r -
tuffe"-je volt, melyet nagy szenvedélyek festésére 
szükséges drámai erő hiánya daczára Tó th József 
óta senki nem adott elő oly átgondoltan kidolgozva 
és értelmesen, min t 6. Tiburczius az „Idegesek"-ben, 
s Boldizsár az „Egye t len leány"-ban , az iskola 
taní tó a „Lelencz"-ben s több más szerep sokáig 
várha t , mig hasonló személyesitőre t a lán . Az intr i -
kusokat is ő adta , Othellóban pl . eleinte Jágót , 
Bánkbánban „Biberachot" , — de szelid természete 
nem engedte, hogy kellő mérvben kihívja alakjai 
ellen az ellenszenvet. Tartuffeben búcsúzott el, mely 
a lka lommal koszorúkkal tünte t te ki a közönség, 
mig a függöny mögöt t összegyűlt pá lyatársa i 
egy értékes a rany órá t nyújtottak á t neki emlékül 
bucsubeszéd kíséretében. Kolozsvár buzgó és ahhoz 
értő színigazgatót nyer benne. — E héten a nem­
zeti sz ínházban Tóth Ká lmán „A Ids hóbortos" czimü 
há rom felvonásos vígjátéka adato t t , melyről jövő 
számunkban emlékezünk meg bővebben. 

Soldosné asszony jelenleg vidéken vendégszere­
pel néhány napig . Székesfehérváron m á r bevégezte 
szereplését, s onnan Kaposvárra ment . A jeles mű­
vésznőt mindenüt t lelkesedve fogadták. 

Közintézetek, egyletek. 
A Teleki-féle pályázat. A magyar tud . akadémia 

febr. 19-iki ülésén tör tént jelentés a gr . Teleky-féle 
100 aranyos pá lyáza t ra érkezett d rámák sorsa fe­
lől. A bírálók voltak : Zichy Anta l , Szász Károly, 
Beöthy Zsolt, s a nemzet i színház részéről Feleky 
Miklós és Bercsényi . A terjedelmes jelentést Beöthy 
Zsolt terjesztette elő s részletesen indokolta e pá­
lyázat meddőségét. 

A t izennégy pá lyamű legtöbbje gyermekes vagy 
gyarló kísérlet. Némileg kiválik „Egy ip tom király­
né ja" és a „ B ű n t b ű n n e l " , mely utóbbinál van lele­
ményesség is. Arány lag legjobbak azonban a „Ma-
i-i/zia" és „Tamóra" cziműek, s mivel a pályázat i 
rendelkezések az a ránylag legjobb pá lyaműnek a 
j u t a l m a t kiadatni rendelik, e kettő közt oszlott meg 
a bírálók véleménye. „ M a r ó z i a " római tör ténet , 
hőse Bóma uralkodó grófnője, ki férjhez készül 
Hugóhoz , a zsarnok lombard királyhoz. Vőlegényét 
mélyen szereti , de fiát is , s a nő és anya szeretete 
összeütközésbe j ö n . A bírálók elég érdekesnek tar t ­
j ák a mesét , de drámailag nincs kellőleg indo­
kolva. Nyelve á ta lában kevéssé emelkedett , m in tha 
a rossz képektől i r tózván, á ta lában tar tózkodnék a 
képes beszédtő l ; igy az tán értelmessége mellett 
nagyon is józanná , szárazzá lesz. Virágosabb, de 
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épen nem világosabb „ T a m ó r a " . Szerzője a mesék 
bi rodalmát jár ja némely ujabb d rámánk divatos 
módjára . A theozug nép rabságban él Tamóra vá­
rosában , s ott lappang királyuk Dágon is, kit az tán 
Tamóra megszeret. A bonyodalmat az idézi elő, 
hogy Dágon neje Pa lmea is megjelen, kit az tán 
Tamóra máglyára küld, Dágont pedig kezével kí­
nálja meg. Dágon boszuból leszúrja Tamórá t , ha­
nem ő sem menekszik meg, mer t a fellázadt theo-
zugok őt a királyné szobájában találva, nem ismerik 
föl s meggyilkolják. A darabban mind Tamóra , 
m ind Dágon gyönge alakok. „Az egész mesében 
— mondja a bírá la t — sok a csinált, kevés a ben-
sőség; az alakokban sok a köd, kevés az igazság; a 
nyelvben sok a virág, kevés az erő. De mégis mint­
hogy az egésznek társai közt legköltőibb színe van, 
alkotása gyakorlot tabb kezet árul el, cselekvénye 
gyorsan s a külső érdeket feszítve halad s néhány 
jelenete, ha előadatnék, ha t á s t ígér, a bizottság 
többsége a 110. §. alkalmazása mellett „ T a m ó r a " 
szerzőjének kéri kiadatni a j u t a l m a t . " 

E szerint a „ T a m ó r a " szerzője fölveheti a 
100 aranyat , ha személyesen jelentkezik. A jeligés 
levélkéket azonban mind elégették. H í r szerint 
„ T a m ó r a " szerzője fáradt Antal, az „ I s k a r i ó t h " 
szerzője. 

A természettudományi társula t e hó 20-án tar­
tot t havi ülésén Wartha Vincze ismertet te röviden 
a haladást , melyet a chromoli thographia (színes 
nyomtatás) a legújabb időben felmutatott . Legna­
gyobb elismerés e téren Gréthet illeti. Az uj mód 
szerint nem csak papír lapokra van a nyomta tás 
lehetővé tévé, hanem különös szépen sikerül a szö-
vetnemüeknek festése is, ugy hogy p . o. a perzsa 
shawlok készítéséhez-szükséges színező henger most 
alig kerül 50—60 frankba, mig előbb 4000—5000 frtot 
emészte t t fel. Ezen előadás berekesztése u t á n Schül-
ler Alajos ismertet te a Siemens-féle elektrodynami-
kus gépet. 

Mi ujság? 
Ercsiből írják nekünk : A múltkor több lap kö­

zölte, hogy a monitorok teljesen fölszerelve ú tnak 
indul tak, némelyek gyanitása szerint meg sem ál­
landók, mig valami nagy hadi cselekvényt n e m tel-
jesi tnek. Az ő czéljuk azonban más volt. I t t ná lunk 
szépen meghorgonyoztak, ép a helység előtt, s közel 
a gőzhajózási állomás a l a t t , czéllövő gyakorlatok 
végett . Naponkint kiindul hol az egyik, hol a másik 
moni tor személyzetéből egy-egy ladik-terhe ember ; 
vonta tnak maguk u tán egy kis ta lpat , melyen a 
lőczél van kitűzve, s midőn a szabad Dunán oly 
térre ju to t tak , hogy senkit nem zavarnak : megkez­
dik a czéllövést, a mi a himbálódzó csónakról, s a 
szintén ingó talp tárczájáról nagyon mulatságos do­
lognak látseik. I lyen az a két pánczélos hajó fölfegy­
verzett nagy megindulása — Budapestről az alsó 
D u n á r a . 

Kossuth-forrás. Kossuth Lajost fölkérte Márkus 
Ignácz fővárosi polgár s a hatósági bizottság tagja, 
engedné meg, hogy budai uj keserűvíz forrását ne­
vére kereszteltesse. Kossuth erre következő levéllel 
vá laszol t : „Tiszte l t u ram ! Az ön kérését túlzot t 
gyöngédségének tulajdonítom. Nem gondolom, hogy 
a tervbe vett elnevezéshez az én beleegyezésem szük­
séges volna. De miu tán ön óhajtja, kész szívvel 
adom meg azt s gyöngéd figyelmét, melyet ez által 
i rányomban tanúsí tani kegyeskedik, azon óhajjal 
viszonzom, vajha ne á r tana az én uevem az Ön 
érdekeinek. Mert hiszen mi tagadás benne, Magyar­
országon most oly nem magyaros szél fuv, hogy 
valószínűnek ta r tom, miszerint a „Kossuth-forrás" 
vizét, habár csak „gyógyforrás" is, tágabb körök­
ben n e m fogják használn i . Különben fogadja s tb. 
Kossuth Lajos." 

Deák Ferencz hagyatékának árverése. Deák 
Ferencz hagyatékának örökösei a fővárosi fiu- és 
leányárvaház , a szegények háza , a magyar írók se­
gélyegylete és a balaton-füredi szeretetház. E z inté­
zetek meghatalmazot t ja i az eladandó tárgyakat két 
módon óhaj tanák értékesíteni. Először az által, 
hogy önkénytes adakozások segélyével Deák ismer­
tebb bútoraival és némely apróbb tárgyakkal egy 
„Deák-szoba" akként rendeztetnék be, hogy az em­
lékeztessen Deáknak az „Angol k i rá lynő" szállo­
dában ismert nappa l i szobájára. E czélra a főváros 
a városházán egy szobát készséggel felajánlott, a k i ­
jelölt tá rgyak megvételére pedig az adakozások fo­
lyamatban vannak. Másodszor akként, hogy az e 
szobában fenn n e m tar to t t tárgyakat oly hazafiak 
vennék meg, kik azokat egyszersmind emlékül ke-
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gyeletesen megőriznék. E tá rgyaka t á rverés utján 
adják el s az árverés márcz . 23-ára volt ki tűzve — 
de a Bécsben időző delegátusok és m á s távol levő 
tisztelők kérésére elhalasztot ták márczius 28-ára, 
midőn az árverelés az akadémiai palota há t só ré­
szében, a képzőművészeti tá rsu la t régi helyiségé­
ben lesz. Az eladandó tárgyak ezek : 

Két pamlag, ha t nádszék, egy támlásszék , több 
szekrény és kisebb-nagyobb asztalok, vagy tiz pam-
lagvánkos, szobaszőnyeg, asztalszőnyegek, mosdó­
szekrény, pipaasztal , papírkosár , kandal ló , több 
t rumeau-szekrény, több szobacsöngetyü, képek, ki­
sebb tükrök, ágyak, könyvállvány, tiz darab külön­
böző értékű szivartárcza, szivartartók, különféle le­
vélnyomók, dobozok, tajtékpipa, kár tyaprés , külön­
féle fotográfiai képek, számos toll, i rón, levélpapír, 
több t inta- és porzótartó, spanyolviaszok, számos 
kés, tollkés ; faragó eszközök, beretvák és beretvato-
kok, különféle gyufatartók, hamuta r tók , u tazó toi-
lette bőr táska, utazó szivartáskák, u tazó óra tok­
ban , egy a rany zsebóra lánczczal, (az, a melyet a 
rablók Deák Ferencznek visszaadtak) , két ezüst 
kanál , ezüst gyertyatar tók, sakktábla, hévmérő, dísz-
albumok, könyvek (185 munka , ezek közt há rom 
„Corpus j u r i s " és egy teljes példányú Katona) stb. 
Amaz egyéb különféle tárgyak, melyek emlékül nem 
igen szolgálhatnak, előzetesen fognak egy a lapokban 
közzé teendő napon elárvereztetni . 

A Parisban lakó magyarok szintén megülték 
márczius 15-ikét. Az összejövetel nem az egyesületi 
helyiségben volt, minthogy az alapszabályok szerint 
a politikai tüntetéseknek nem lehet színhelye, (már­
czius 15-ike azonban átalános nemzet i emlékünnep,) 
hanem az Avenue Daumesn i l 26. s záma alat t gyűl­
tek össze, hol Angyal és Beich u r ak teljesítek a há­
zigazdái, sőt szakácsi t isztet is. Legelőször a Szó­
zatot énekelték, az tán Bóth Lajos elszavalta Petőfi 
„Márczius 15-ikét". Edelényi Szabó Lajos pedig az 
1848-iki emlékezetes nap tör ténetét ada elő, s meg­
emlékezve Petőfiről, végül a jelenlevők figyelmét 
fölhívta Petőfi szobrára . Az eredmény az lett, hogy 
a szoborra 25 frank 25 centimes gyűl t össze. A tár­
sas lakoma derülten és sok pohárköszöntés közt 
egész éjfélig ta r to t t . 

Zichy Mihálynak Bécsben kiál l í tot t képeiből 
négyet Lajos Viktor főhg vett meg. 

Szigligeti Ede síremléke j avá ra a nemzet i szín­
házban húsvét másod nap ján délelőtt nagyobb sza­
bású zene-, ének- és szavalási akadémiá t szándé­
koznak rendezni . E végett t iz tagu bizot tság alakul, 
melynek elnöke báró Podmaniczky Fr igyes . 

Az ozmán kultúráról Vámbóry Ármin érdekes 
felolvasást t a r to t t Pozsonyban, s nagy közönség 
hal lgat ta , melyet magyaru l köszöntvén, a hallgató­
ság előtt á ta lánosabban i smer t n é m e t nyelvben 
adta elő tá rgyá t . Ecsetel te a kulturviszonyokat az 
időből, mikor a törökök a magyarokkal ál lot tak há­
borúban, kiemelve különösen, hogy a pasáskodás 
azon időben nem volt oly föltétlenül rósz, min t 
híresztelték. De az európai népek a lkot ta nyugat i 
czivilizáczió soha sem akar fogni a tö rökön , annak 
más kul túrája v a n : az ázsiai keleti ku l túra . Azután 
még a perzsa és török jellem között i különbséget 
festé élénk sziuekkel. Vámbóry t iszteletére a felol­
vasás u t á n fényes bankét volt a „Zöldfá"-hoz 
czimzett vendéglőben. 

Régészeti kiállítás Nagy-Váradon. A lankadat­
lan tevékenységű ft. Rómer Flóris Nagy-Váradon is 
folytatja a régi czéhek emlékeinek összegyűjtését. 
Ér tekezle t re h ivta össze a város összes ipar társula­
ta i t , s a régészet érdekében fölkérte, hogy a meglevő 
czéh-emlékeket engednék á t kiál l í tásra , esetleg a 
régészeti egylet számára . A kiáll í tás m á r e hó 21-én 
meg is nyí l t . 

Lőnhardt Ferencz erdélyi káp ta lan i nagyprépost 
scardoni czimzetes püspöknek nevezte te t t ki . 

Onody Bertalan hazánkf iának khivai u tazásáró l 
nagy elismeréssel nyilatkozik a b rémai földrajzi 
tá rsu la t tekintélyes közlönye, bő kivonatot közölve 
a nevezett u tazónak a te rmésze t tudományi tá rsu la t 
s akadémia ülésein t a r to t t előadásaiból. 

A Wagner László és tá rsa i elleni párbaj ügyét a 
legfőbb Ítélőszék hétfőn tá rgyal ta . A legfőbb ítélő­
szék a királyi tábla Ítéletét oly vál tozta tással hagyta 
helyben, hogy a Wagner Lászlóra ró t t C havi fogság 
3 hóra leszállitassék, Leövey Sándor , Szüry Dénes , 
Szi tányi Ödön és Ivánka Oszkár segédek pedig bün­
tethető cselekvény tárgyi tényál ladéka hiányából 
fölmentesseneki' 
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Sajtópört tá rgyal t e hó 21 - é ^ a budapest i esküdt­

szék Lonkay Antal , a „Magyar Á l l a m " szerkesztője 
nditotta b . Jósika K á l m á n a „ M a g y a r K o r o n a " 

szerkesztője eUen. L o n k a y ugyanis az t i r ta lapja­
i én hoírv a „Magyar K o r o n a " a papoktól subven-
cziót huz, s abból él. A „ M . K . " ezt keményen 
visszautasította, többi közt azt mondva, hogy a mig 
Lonkay e vádat be n e m bizonyítja „a la t tomos , kép­
mutató, r ága lmazó . " Az esküdtszék 11 szóval 1 elle­
nében fölmentette b . Jós iká t a becsületsértés vádja 

alól. 
A kalocsai csillagvizsgáló építéséhez nemsokára 

hozzá kezdenek, Konkoly Miklós terve szerint , kit 
Haynald érsek te l jha ta lmulag megbízott a további 
intézkedések teljesítésével. 

Zsidó színtársulat a lakul t Füzes -Gyarmaton , 
Fischer József igazgatása a la t t , ki nagy ta lmudis ta . 
A társulat magyar nyelven fog j á t szan i , minden 
tagja zsidó, s m i n t i lyen, az első „felekezeti színtár­
sulat" az egész világon, de hogy mi czélja van m i n t 
ilyennek, azt n e m irják, s mi n e m tudjuk kitalálni . 

A török sebesültek számára Mária-Nostráról — 
a küldő megnevezése nélkül — két csomag tópés 
érkezett szerkesztőségünkhöz, ossz. 2 kiló 800 g ram 
sulyu. E z t is , m i n t az előbb érkezetteket, á tad tuk 
a budapesti török konzulá tusnak . 

Míietics felségárulási bünpöré t e hó 20-án tá r ­
gyalta a király tábla , s elvetvén a semmiségi folya­
modványt, helyben hagy ta az első bíróság által ki­
mondott öt évi fogságot. 

Egy város bukása. Flórencz város beszünte t te 
fizetéseit, illetőleg vagyonilag megbukot t . Adósságai 
125 millió l í rá t tesznek, ezek között 29 millió 
sorsjegy. 

A békeszerzó'dést az orosz ko rmány végre nyil­
vánosságra hozta e hó 21-én. Az előlegesen közhírré 
lett föltételekkel azonos ez, kivéve, hogy Montenegró 
területének megnagyobbodása az európai h a t a l m a k 
utólagos jóváhagyására van bízva. Angolországban 
azonban á ta lános a gyanú , hogy az .orosz részről 
hivatalosan közzétett s 29 pontból álló szerződés 
nem az egész, m e r t a san-stefanoi békének t i tkos 
záradékai is vannak . Az angol ko rmány tehá t ka-
thegorikusan követeli, hogy Oroszország a berl ini 
kongresszuson terjeszszen elő mindent , s je lentse 
ki, hogy nincs t i tkolni való semmi . T e h á t épen a 
kongresszus megnyí l ta előtt a viszály mind élesebb 
jelleget kezd ölteni az angol és orosz kabinet közt 
s a börzevilág mérlege naponként fölváltva ingado­
zik a béke és háború á ramla tában . Anglia elkövet 
mindent, hogy monarch iánka t megnyerhesse, Bis-
rnark berezeg pedig egész befolyását igénybe veszi, 
hogy a londoni, bécsi és pétervári kabinetek közt köl­
csönös engedékenységethozzon létre. Apolit ikai hely­
zet komor, s az april 2-ikára ki tűzött kongresszusra 
nem sok biztató jel m u t a t . Gr . Andrássy különben 
teljesen készen van most m á r a kongresszusra, mer t 
a mit erre nézve főszükségnek tar to t t , a 60 milliónyi 
rendkívüli hi tel t a magyar delegáczió egyhangúlag 
megszavazta, az osztrák delegáczió pedig 39 szóval 
20 ellenében. 

Halálozások. 
NAGY MIHÁLY, a dunán tú l i reform, egyházke­

rület nyugalmazot t super intendense, kir. tanácsos, 
meghalt márcz . 19-én 90 éves korában Komárom­
ban, hol az egyházközségnek 34 éven á t volt buzgó 
és szeretett lelkésze. A kerület püspökévé 1845-ben 
választatott . Az érdemes egyházfő hosszú élete egy 
fényes múl t , melyet k i tűnő képzettséggel, szilárd 
hazafias je l lemmel, lelkipásztori példaadással te t t 
emlékezetessé. Tanu lmánya i t külföldön végezte, s 
visszatérve, a pápa i kollégium h i t t aná r a lett . A po­
zsonyi országgyűlésen 1840-ben m i n t ünnepel t ref. 
bitszónok t ű n t k i . Az ötvenes években, midőn a pro­
testáns egyház önkormányza ta t ámad ta to t t m e g , 
Nagy Mihály oly szilárd ál lhatatosságot tanúsí tot t , 
mely népszerűségét nagyban emelte. Lapunk közölte 
már az érdemes férfiú arczképét és életrajzát. 

E l h u n y t a k még a közelebbi napok a l a t t : KURTZ 
LIPÓT, fővárosi vagyonos polgár 63 éves korában. 
— SPILENBERO GÁBOR zemplénmegyei árvaszéki el­
nök 70 éves korában Sátoralja Ujhelyen. — Báró 
WILDBÜRG ADOLF nyuga lmazo t t őrnagy 69 éves ko­
rában Bihar-Hlyén. — KORDA BENŐ, a szabadság-
harezban honvédhadnagy, utóbbi időkben Szeged 
varosánál árvaszéki számvevő és közgyám, 47 éves 
korában. — VOJTKÓ JÓZSEF , a ka th . hitközség gond­
noka Nagy-Károlyban. — MASZLAGHY ANTAL, fővá­
rosi polgár 88 éves ko rában . — P Á L F I S Z E R . F E -
EENCZ, a pannonha lmi szent Benedek-rend tagja, 
3a eves korában . — BRENCSÁN ALBERT, ka tasz ter i 

biztos 50 éves korában Kolozsvárt t . — B E K É J Á -
NOSNÉ, a semmitőszéki bíró neje, szül. Hojtsy Mária 
asszony, hosszas betegeskedés u t á n 61 éves korában . 
— Bákosy Sándor egyetemi nyelvtaní tó neje, szül. 
BAYER JOZEFA 50 éves korában. — BÖTZER PAULINA, 
Bötzer Ferencznek, a pest i kereskedelmi bank fő­
tisztviselőjének neje, 22 éves korában. — ZATHÜ-
RECZKY ISTVÁNNÉ, szül. t asnádi Nagy J u h a 79 éves 
korában a biharmegyei Baróthon. — Ifj. SERLY A N -
TALNÉ, szül. Mráz Ottilia 23 éves korában Szécsény-
ben. — Özv. VARJÚ LŐRINCZNÉ, szül. hiripi Nagy 
Anna, hosszas betegeskedés u t á n Sza tmáron . — 
KÖRÖSSY ISTVÁNNÉ, szül. Péter Kriszt ina, 68 éves 
korában, Budapesten . — SZEICZ EDMUND, a budai 
ferencziek zárdájának tagja. —- STERN IGNÁCZ fővá­
rosi nagykereskedő, 72 éves korában. — LINTZY 
KÁROLY ügyvéd s a szabadságharezban honvédtiszt , 
56 éves korában Temesmegyében. — Thaly László 
honvéd dandárorvos ifjú neje szül. SCHILLER PAULA 
asszony Pozsonyban. 

Sámi Lajos közelebb e lhunyt i ró tá rsunka t 
gyorsan követte egyetlen árvája, az ötödfél éves 
JANKA is , kit a t j rokgyik ragad t ki özvegy anyja 
szerető karjai közül . Az özvegy nem egész egy év 
alat t há rom gyermeket és a család fejét vesztette el. 

Szerkesztői mondanivaló. 
M. TJ. Hygieia. A tárgy s eszme érdemes volua, 

hogy esinosabban, tisztábban dolgoztassák fel; ily 
gyönge irálylyal, tele nyelvi s egyéb hibával, kijavítása 
nagyon sok fáradságba kerülne ; ily kisebb terjedelmű 
kézü'atok visszaküldésére sern vállalkozhatunk. 

K. Gy. L. A legcsekélyebb reményt sem nyújt­
hatjuk. 

A l l r e a d . A ezikk az angol közönségnek érdekesebb 
lehet mint a miénknek ; s igy egész terjedelmében le­
fordítva nekünk nem is használható; már csak azért 
sem, hogy „saját külön hareztéri rajzolónk" czim alatt 
Mr. Béliről nem beszélhetünk. Ilyesmi csak kellőleg át­
dolgozva és saját szükségeinkhez idomitva jelenhet meg. 

V. S. Dalt lehellt . . . Elég csinos a nyelv, a verse­
lés. Gondolat, kedély is nyilatkozik itt-ott. Meg annyi 
eleme a jó költeménynek; de egészben még csak kezdő 
munka. Kitartással s tanulmánynyal czélt érhet. 

A nemezig . Hányszor meg volt énekelve — s 
jobban ! 

V i h a r e lő t t . A lelkiállapot nem egészen világos 
belőle; (pedig azt világossá tenni az olvasó előtt, ha kü­
lönben magában hányatott, zaklatott is), ez a költészet 
feladata. — A forma iránt is van kifogásunk; a három 
első sorhoz a negyedik hosszú; a következő kettőhez a 
két utolsó meg épen aránytalanul; ez a költemény gör-
dületét neheziti; s nincs ok reá, miért. Ezt átdolgozva, 
vagy mást, sikerültebbet egy öntésre, szívesen veszünk. 

SAKKJÁTÉK. 
955. sz, feladv. Glesinger Zsigmondtól (Gelsén). 

s tét. 

Világos indul s a harmadik lépésre mattot mond. 

A 950. számú feladvány megfejtése. 
(Geyerstam F.-tól.) 

Megfej tés . 
Világos. Sutit. 

1. Hlil—g3 HfS—d7 (a) 
2. Hd3—f4 Hd7—eő 
3. Vf5-e4f Hd2—e4: 
4. Hg3—f5 inat. 

(a) 
1. K d 4 - e 3 
2. Vf5—c5+ Ke3—f3 
3. Vc5—fit K f 3 - g 4 
4. Vf2—fi mat. 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Veszprémben: Fülöp 
; József. Gelsén: Glesinger Zsigmond. Sárospatakon: 
\ Gérecz Károly. Miskolczon: Har tmann testvérek. Buda-
• pesten: K. J . és P. H. Kolozsvárit: Csipkés Árpád. 
: Kolozsmonostoron: Brauner Gyula. Bécsben: Bláthy 
! Otto. Kis-Várdiin : Váczy István. Nagyszombaton: A 

convictusi sakk-kör. A pesti sakk-kár. 

Figyelmeztetésül! 
Azon t. előfizetőinket, kiknek előfizetésük 

márczius végével lejár, felkérjük, hogy előfize­
téseiket mielőbb megújítani szíveskedjenek, ne­
hogy a lapok küldésében fennakadás álljon be. 

Elöze tés i föltételeink negyedévre: 
1 Vasárnapi líjság és Politikai Újdonságok . . . 3 frt — kr, 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok a Háborn-

Krón i l i á val e g y ü t t 3 frt 5 0 kr. 
Csupán a Vasárnapi Újság 2 frt — kr. 
A Vasárnapi Újság a H á b o r ú - K r ó n i k á v a l 

e g y ü t t 2 frt 5 0 kr. 
A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok 

előfizetőinek k ü l ö n m e l l é k l e t ü l önálló füzetben adjuk 
a k e l e t i h á b o r ú folyamának rövidre vont t ö r t é n e t é t , 
3 ivre terjedő füzetben. 

• • A Háborn-Krónika czimü képes melléklapun-
kat, mely a háború és a kongresszus befejezése után Világ­
krónika czimmel az eddigi terjedelemben, szintén hetenként egy 
ivén s képekkel fog megjelenni, előfizetőink negyedévre 50 kr., 
félévre 1 frt, egész évre 2 frt pótdíj mellett kaphatják meg. 
E melléklapol minden előfizetőnk arra az időre rendelheti 
meg, a melyre a főlapra beküldött előfizetése szol. I 

T. előfizetőinket fölkérjük, hogy szíveskedjenek ' az 
előfizetés megújításánál, vagy a Háború-Krónika megren­
delésénél ez imszalagjnkból egy példányt a posta-utal­
ványra ragasztva beküldeni, s minden reklamácziot és egyéb 
a szétküldésre vonatkozó közleményeket a kiadó-hivatalhoz 
küldeni. 

HJSTI-3STA.jp TAR. Jtfárcz. hó. 
Nap Katholikus és protestam Görög orou j Izraelita 

24V F 3 Gábor föan.'F 3 Otuli 12 A 2 Theophil 19 
25H fiyüni. Oltó 1). a.Gy. ó. B. Assz. 13 Nicephor 20 
26(K Jenő, Manó Manó 14 Benedek 21 
27|S Rupert püsp. Rupert il5 Agapius 22 
28.C Sixt. páp. Gusz Virány 16 Sabinns 23 
29jP Eustáz, Jónás Jónás 17 Elek 24 
3 0 ^ Angéla szűz Angyalka 18 Cyril 25 S. R. s H. 

Hold változásai. % Újhold 2-án 10 óra 30 perczkor este. 

T a r t a l o m : A piski-i liid (képpel). — Amerika 
emlék. — Pusztai találkozás (folyt.). — A zálogházban (képpel), 
— II. Rákóczi Ferencz elfogatása, (képpel). — A kisázsiai harcz-
tér — Xenophonban. — Páter Secchi (arczkép). — Tizenötéves 
kapitány (képpel). — Egyveleg. — Melléklet: Kossuth és a 
növényvilág (képpel). — A phonograph (képpel). — Irodalom 
és művészet. — Közintézetek, egyletek. — Mi ujság ? — Ha­
lálozások. —• Szerkesztői mondanivaló. — Hetinaptár. 

Felelős szerkesztő : Hagy Miklós. 
(L. Egyetem-tér 2. sz.) 

Olcsó gyógyszer. 
Mindenki tudja, mily makacsok szoknak lenni 

rendszer int a meghűlések, tüdő huru tok s egyéhb 
hasonló betegségek, s mennyi időbe kerül rendesen 
gyógyítások, hány adag gyógyszert [kell e czélból, 
téa, szörp s más minőségben addig fölhasználni. 
Nem kevésbé, tudva van az is, hogy egy elbanyagolt 
meghűlés nagyon gyakran tüdőbajt is von maga 
u t án , ha mindjár t ászkor nem lesz belőle. 

Sokszorosan te t t kísérletek bebizonyították, mi­
szerint a norvégiai ká t rány , t iszta állapotban s 
megfelelően előkészítve, meglepően rövid idő alat t 
csodával ha táros gyógyerőt bir kifejteni a fönnebbi 
bajok ellen. Eredet i á l lapotában a ká t r ány kellemet­
len ize s ragacsos minősége miat t n e m vehető b e ; 
s igy Guyot , párisi gyógyszerész, a r r a az eszmére 
jö t t , hogy azt kicsiny, gömbölyded, kocsonya nemű 
burokkal ellátott , labdacs nagyságú tokocskákba 
zárva, nyúj tsa a szenvedőknek. É s nincs könnyebb 
e készí tmény bevételénél, mely könnyen oldhatósá­
gáná l fogva a ká t r ány t a legnagyobb gyorsasággal 
hatókonynyá teszi. 

Két vagy há rom Guyot féle kátrány-tokocska, 
minden evésnél be véve, azonnali enyhülést szerez, 
s a legtöbb esetben elégséges a r ra , hogy a legma­
kacsabb meghűléseket és bármely tüdőhuru to t , rö­
vid idő a la t t megszüntesse. Még az előhaladott tü­
dővész rombolásai t is meg lehet akasztani ily módon, 
s a beteget abból kigyógyítani; m iu t án ez esetben 
a k á t r á n y megakadályozza a gümők feloszlását, s 
a gyógyulás á természet segélyével ily módon gya­
kor ta sokkal gyorsabban megy végbe, min t azt várn i , 
vagy remélni lehetne. 

Nem lehet e népszerűvé lett szert , épugy ha­
tása min t olcsóságánál fogva eléggé ajánlani . Való­
ban az egész gyógyítás, minden üvegcsében 60 
kátrány-tokocska létezvén, nem kerül többe napon­
ként 10—20 krajczárnál , s e mellet t minden más 
orvosság, min t téa, paszti l lák, szörp s tb . teljesen 
fölöslegessé válik. 

Hogy csakugyan a valódi Guyot-féle ká t rány-
tokocskákból kapjunk, szükséges a r r a ügyelni, mi­
szerint az üvegcse ragjegyén Guyot aláírása há ­
romszínű nyomásban rajta legyen. 

B a k t á r a k B u d a p e s t e n : T ö r ö k J ó ­
z s e f gyógyszertár a „ szen t lé lekhez," király-uteza 
7. sz. W a g n e r J . városi gyógyszert városház­
tér 6 ; P i l l i c h F e r e n c z , gyógyszert, a „ m a ­
gyar k i rá lyhoz ," marokkói-uteza 4. 



11)4 VASÁRNAPI ÚJSÁG. 
Egy hatszor hasábzott petit sor, v*f?r umak helye egyszeri iktatásnál 
15 krajczai; többszöri iktatásnál 10 krajezir. Bélyegdij külön minden 

igtatás után 80 kr. 
HIRDETÉSEK. 

1 3 . SZÁM. 1 S 7 S . XXV. É V F O L Y ^ . 

KiadA-hivatalnnk számára hiidetményekit elfocad - B f e a o r n ; Haai < a . 
S'eii. «S Vogler Wallfischi asse Nr. 10, Mosse R. Seilerktatt* Nr. a „ 

Oppelik A. Wollzeilt Nr. 22. 

Figyelmeztetés és felvi-
K lágo itásul! 

Még soha nem keltett szépitó'szer olyan fel-
tünést a hajnövesztést illetőleg, mint a 

Winkelmayer-féle 

mintán alig 15 éves fiatal emberek azáltal oly erős szakállt 
nyerrek, mely kűlőntín ceak léföbbi korban, vapy é p t n i u m 
szokott bekövetkezni, és kopasz helyek a fejen, bol mdr éveken 
át haj nem !áls :ut ' . Ismét sDtü hajjal les.r.ek fedve. 

Nem CSOda tehát, fca sok hamisitós és utánzás .'ndnl .1<", 
és egy helybeli üzlet<mber is, összeköttetésben egy áMalím f I-
bocsátott bOl i szolgával valami vegyíiJéket hasonló név alatt 
hirdet, aközünsfg megcsalallatására és félrevezetésére. 

Még a „Wiener medizinisebe Zeitting" is ugy nyilatkozik, 
hogy a bojtorjánpyökér-esBztnezia jó minőségben csakis Wln-
kelmayeinél található. 

Csalódások kikerülése vrrett. kéretik íehrt minc'erH, 
miszerint mindenütt a Wirkelmayer-féie tojio; jánrv' Uir-
essierciirbf I , vaUmint a tebi i bojtorjángyckcr'készitr. é-
nyekl'Ől kérjen. 

ÁRAK: Egy üvegcse bojtorjángyi kér esszerczia 90 kr ; 
egy tégely bojtorjángytkérkenccs 60 kr.; egy tégely brl[lan-
tin, a szakállnak szép alakú és puhává tételére, 40 kr.; bojtor 
jánpyeker olaj 40 kr-: Lojlorjángyckér vias; kenőcs 80 kr.; 
lojtorjángyckér bajusrpcdiő £0 kr. ; Eau Mhenienne, legjobb 
pzer a íejkorja elűzésére 5U kr-; Furgin. növényi szer, mely az 
ősz haj- vagy szakállnak, az eredeti S2int visszaadja 1 frt. — 
^urgin, csupán növény-anyag minden ásványi vegyülék nélkül, 
e igy teljessn ártalmatlan. 

Szállítás csak 1 fittéi följebb, csomagolással együtt tör­
ténhetik. — Szállításnál üvegenkint 10 kr. csomagolási díj szá­
míttatik. Központi mtkMési raMár: I. Winkelmayer, 
Wien, 6. Bezirk. Gumpendorferstr* Nr. 159 u. Stumpferg.Nr 13. 

Budapesten: Török J. gyógysz. király-utcza 7- Temesvár: 
Jaromísz Émő, gyógysz. Kolozsvár: Széky Miksa gyógyszerész. 
f yOngyOs: Meraitz Nándor, gyógysz. 3882 

Franczia bajfestő-szer. (öirOBiatipfi Párisiéi.) 
Ezen. Páriában és Ft ancziaorazag egyéb városaiban több év óta a legjobb sikerrel alkamlazott haj-

estőszer. mely minden eddig e czéira ha-zuált porokat, keni" csökét és folyadékokat kénye rne* és biztos 
alkalmazása által, valamint gyorá s meglepő eredményével — me'y 10—15 perez alatt bekövetkezik — 
messze fölülmúlja; mindenki által könnyűséggel és az egészségre karos hatás .nélkül használtatott, mely-
lyel a baj fekete, barna, vayy B*« ke színre tetszés szerint megfesteihetik. — Ára egy dobozunk haszná-
la-i utasítással együtt 2 frt. . . . . , 
B u d a p e s t e n a m a g y a r o r s z á g i f ő r a k t á r b a n T O R O K J Ó Z S E F 

gyógytárában, király utcza 7-ik szám alatt. 4272 

Európa szálloda 
BUDAPESTEN. 

Ezennel van szerencsém a nagyon tisztelt t. ez. közönséget értesí­
teni miszerint a régóta Budapesten fennálló és általánosan ismeretes 
E u r ó p a s z á l l o d á t megvettem és azt saját számlámra vezetni fogom. 

Ezen elsőrendű szálloda a legnagyobb kényelemmel van berendezve 
és a Ferencz József téren a lánczhiddal szemben a főváros egyik legszebb 
pontján feküdvén a legszebb kilátást nyújtja a várban fekvő királyi palo • 
tára és a budai hegyekre. 

A szálloda átvétele alkalmával egyúttal feladatul tűztem ki magam­
nak a mostanáig divatozott és a szálloda hírnevét károsító magas szoba­
árakat lehetőségig leszállítani ugy hogy nálam szobák egy napi haszná­
latra ezentúl egy forinttól kezdve lesznek kaphatók. 

A szállodával kitűnő ebédlő és kávéház van összekötve, melyekre 
szintén a legnagyobb gondot forditandom, hogy nagyon tisztelt vendégei­
met minden tekintetben kielégíthessem. 

Sok évi működésem a bécsi első rangú szállodákban — utoljára a 
Hotel Imperiálban — ós az ezen idő alatt szerzett tapaszta la ta im azon 
reményre jogosítanak engemet hogy mindazon igényeket a melyeket egy 
elsőrangú szálloda iránt támasztani lehet, kielégíteni képes leszek ós ipar­
kodni fogok a bennem helyze t bizalomnak minden tekintetben megfelelni. 

Budapesten, 1878. év márczius havában. 
Tisztelettel maradtam 

R a i n e r J . 
4368 (Utánnyomat nem dijaztatik.) 

I M i n t a - l c & r t y á l g i n g y e n é s toéi-mentve. 

F i g y e l e m r e m é l t ó 

a t. férfi-szabó urak számára. 
A t a v a s z i é s n y á r i i d é n y köze ledése a lkalmából van szerencsém 

a t. férfi-szabó urak figyelmébe a jól felszerelt raktáramat minden e szak­
mába vágó czikkekböl, úgymint: chiffon, shirting, croisé, vitoriavásznak, 
kanavász, Italia-cloth simán és csíkozva minden színben, Ferdinand-olotn, 
Alapin, fél és egész selyem-bélléseket, Instre, kabát- és vászon-kelméket 
a legújabb mintákban, minden szinfi pamut- és selyembársonyokat, szaru-, 
kódúi- és patent-gombokat a legújabb modorban, varró- és gépselyem, 
larschail- és orsó-czérnát, a legolcsóbb eredeti gyári árakon ajánlani. 

• » « - = • « . . M ^ m _ 4341 
B U D A P E S T , h a t v a n i - u t c z a . f e r e n c z i e k b a z á r j a . 

M e g r e n d e l é s e k u t á n v é t m e l l e t t p o n t o s a n t e l j e s í t t e t n e k . 

Az első valódi, gyigyulást eszközlő, nyákoldó Hoff János-féle ínalátamell-cznk-
rok kék papirosban vannak. Ezek a 30 év óta fen illó üzleti ido alatt 44-szer 

nagy kitüntetésben részesültek.  

H o f f J á n o s , c s . k i r . t a n á c s o s u r n á k , a l e g t ö b b e u r ó p a i 
u r a l k o d ó u d v . s z á l l í t ó j á n a k , a k o r o n á s a r a n y - é r d e m ­
k e r e s z t t u l a j d o n o s á n a k , m a g a s p o r o s z é s n é m e t r e n d ­
j e l e k b i r t o k o s á n a k , B é c s , G r a b e n , B r a u n e r s t r a s s e 8 . 

Meggyógyítása 
a hurut, köhögés, rekedtség, 

mell-, tüdő- és gyomorbajoknak, 
valamint 

g y e n g e s é g és l e s o v á n y k o d á s i i a k 
a Hoff János-féle maláta-gyógytápszerek által. 

U9~ F i g y e l e m r e m é l t ó e l i s m e r é s e l e . "^jtQ 

Miután az ön maláta-egészség i sörével mái csaknem kilenCZ éven át tartó 
mellbajomnál a legkedvezőbb gyógyeredményt értem el, az oknál fogva ismé­
idre falkérem stb. 

1878. má icz ius 13. Belzer lánOS, Schaffán, 62 . 
A HoS-féle maláta-kivonat rövid használata után megszűnt a gyötrő köhö­

gés, az álom nyugodtabb lett, s a kiköpés kisebb mérvű, s testalkatom, mely a 
.-«..„„«„ I.KI.X„A„ következtében egészen lefogyottt, ere ét isméi visszanyeri, 

;nkint, ngy télfelé, igen gyötrő torok-elnyálkásodás szokott 
uc.ina.ui. na uiiiiu c<! idetg e lmaradt . N e m fogom elmulasztani baráta immal a szép 
eredményt közleni, me lye t az ön maláta-k ivonata nálam, 87 éves ősznél előidézett . 

GompaniO, orvostudor, a perpignani természet történelmi múzeum igazgatója . 

T e k i n t e t e s u r ! Fe lkérem önt a mi ly gyorsan csak l ehe t 10 csomag Hofi-
féle malátakávét, 2 szelencze Hoff-féle maláta-gyermektáplisztet, 10 bütykös kész 
maláta-fürdőt küldeni. 

Nem tudok már többé az ön Hoff-féle malátakészitményei nélkül meg­
lenni. Az ön maiáta-káyéja engem nem izgat s kitűnően táplál. Fördői erősíte­
nek s intézetem gyenge gyermekei felüdülésüket s jelenlegi jó kinézésüket az 
ön Hoff-féle gyermektáplfszijének köszönhetik, 
összeget , s a kívántakat mie lőbb kérem. 

Idecsato lva küldöm önnek az 
Mély t i sz te le t te l 

Angel ika , nővér, főnöknő. 

V i h n y e . Se lmecz mel lett , január 31. 
Miután nekem a Hoff János-féle maláta-mellczukorkák heves hurut- cs 

köhögésemnél kimondhatlan enyhülést idéznek elő, felkérem postafordultával 
utánvéte l me l l e t t 5 egész zacskó valódi Hoff János - fé l e malátakívonat -mel lczu-
korka k ü l d é s e iránt. T i sz te l e t t e l 
4362 BOSSányi Béla, mérnök Vihnyén , Se lmecz mellett . 

Eladás nagyban és kicsinyben: 
Hoff János fiókja: Budapest, kalap-utcza 10. 

t o v á b b á T Ö R Ö K J Ó Z S E F u r n á i , k i r á l y - u t c z a V. s z . 
B A I J E R é s T Á B S A u r a k n á l P o z s o n y b a - n . 

§SF* Árak: ~ ^ f 
Maláta-kivonatn e g é s z s é g i sör e g y p a l a c z k 60 kr. L á d á v a l és palaczkok-

k a l : 6 pal. 4 frt, 11 pal. 6 frt 60 kr., 28 pal . IP frt, 58 pal . 32 frt — Va ki lo 
maláta-CSOkoládé I. 2 frt 40 kr., I I . 1 frt 60 kr., III . 1 frt. ( N a g y o b b menny i ség ­
nél árleengedéssel . ) — Maláta-bonbon 1 zacskó 60 kr. (Va v a g y V* zacskóva l is.) 
— Gyermektápláló malátaliszt 1 frt. Concentrált malátakivonat 1 üvegcse l frt 
vagy 60 kr. Egy kész malátl-fürdó 80 krba kerül. 

2 f r t o n a l u l s e m m i s e m k ü l d e t i k . ( • • • • • • • • • • • • • • • • • I H I H H 
Az első valódi, gyógyhatásos Hoff lános-féle malátakészitmények a cs. k. osz­
trák-magyar tartományokra beigtatott védjegygyei vannak ellátva. (A feltaláló 
Hoff lános arczképe.) A malátakávé és gyermektápliszt 44-szer Iőn kitüntetve. 

Az üzlet 1847-ben alapíttatott. 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t kiadásában Budapesten megjelent: 

A f BEMÉSilBY EÖNYYB 
k,özérdefcü. őLvasmxiTvyoTz a. tervnészetüzdományoh. 'köréből. 

B E R N S T E I N A . n é m e t m ű v e u t á n . 
1 mű, mely teljesei megjelent, húsz füzetből és egy pótfüzetből áll. — Ára egy-egy füzetnek 50 kr. 

A tudomány minden ágazatai között a természet-
tudományok azok, melyeknek terjesztéseés ismerteté-
iére sok hiányban szenvedő tanrendszerünk a legkeve-
•ebb gondot fordít.Felsőbb és aUább tanintézeteinkben 
egy iránt még ma is sokkal nagyobb súlyt fektetnek a 
holt nyelvek tanítására, mint a mindent fönntartó, 
minden élet alapjóltételét képező természettudomá­
nyok megismertetésére. Es ha meggondoljuk, hogy az 
írettebb korú nemzedéknek még többet és kizárólago­
sabban kellett foglalkoznia e „holt bölcseség"-gcl, 
ugy huzszük, a t. olvasóközönség egyetért velünk 
nlban, hogy hézagot pótolunk szaktudományi müvek­
ben ugy sem fölötte gazdag irodalmunkban, midőn az 
e tekintetben csaknem páratlanul nagy német iroda­
lomnak e kitűnő termékét anyanyelvünkre átülteilük. 
Tettük pedig ezt annál is inkább, mivel komolyan meg 
vagyunk győződve, hogy a mttgyar faj, sajátságos, s 
nem fölötte előnyös helyzetében, csak vyy állhat meg 
'ikerrel a népek nagy versenyében, ha a reáltudo-
•mU'iyokban, melyekre van alapítva korunk egész 
ránya,szintén lépést tart a többi művelt nemzetekkel. 

A természet köuyve, közérdekű olvasmányok a 

természettudományok köréből, az óriási lépésekkel 
előre haladó természettudományok körül tett ley-
ujabb, részben még ki sem merített fölfedezéseket 
tárgyalja. 

E tárgyalások az egész munkán keresztül a leg­
könnyebben érthető népies nyelven vannak tartva. 

A népies, könnyen érthető modor fölöslege"' 
teszi megjegyeznünk, hogy emű, mely a terrnészn-
tudományok összes ágazataira kiterjeszkedik, ne> 
száraz elméletből áll, de másfelől teljesen kimerithr.o 
sem lehet. 

Nem is ez rendeltetése. 
E munka feladata az, hogy könnyűvé tegye «» 

olvasó számára a további önképzést a természrlluito-
mányokban, kedvet ébreszszen errenála,ésmegismer­
tesse a közönséges élet számos oly jelenségeivel, me­
lyeket csak a megszokotlság folytán nem tartam'* 
sokan csodának, de melynek magyarázatát adni ep 
nem képesek. 

A mű további ajánlatára nézve, hangzatos'' 
vak helyett, ide jegyezzük a füzetek tartalmat fö« 
vonalaiban. 

Ö t k ö t e t b e f ű z v e 1 0 f r t . Ö t a n g o l v á s z o n k ö t e t b e k ö t v e 1 3 f r t . 
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inden hasszorulásban, bélnyálkásodásban, étvágy­
talanságban, gyomorhurutban, felfúvódásban, szé­
delgésben, váltólázban, aranyérben, bőrkiütések­
ben, sárgaságban, sápadtságban, köszvényben, 
vizkórságban és vesebajban szenvedőknek a már 
O O é v e n át jónak tapaszta l t és a l eghatható 
gabb k á r p á t i g y ó g y f ü v e k b ő l kész í te t t 

általános e g é s z s é g i labdacsok 
' t tn k - EKV doboz 15 aSdacacsnl 21 kr. a jn; egy tekeroa 6 do 

f "" i i ft-p n kr.. nóstón 1 frt 0 krb jrt - Kevés bb, mint e^y e er.n 
tozz»l 1 ' » ° " ' H „em küldetik szél. 

Baktárak: M a l a e z k á n F r i e d r i c h J á n o s g y ó g y -
«cresz urnái; B u d a p e s t e n F o m á g y i I. g y ó g y s z e r é s z ur-

41 három korona-uteza; P o z s o n y b a n Pisztory Bódog g y ó g y -
„ J é « z umál ; Szegeden Kovács Albert g y ó g y s z e r é s z ur-
,,41 - Temesvárott Tárczay I s tván g y ó g y s z e r é s z urnái. 

Elismeró'-iratok. 
Nyolcz év óta ret tentő hányás i ingerben sinló'dtem, u g y 

hoev sem bort sem sört nem ihattam. E g y tekercs az ön 
labdacsaiból töké le tesen helyrehozott , az i s ten áldja m e g 

^"jasztrabje, 1877. márcz 17. Antal Miklós, tani tó . 

Szives köszönetet mondok önnek labdacsaiért , me lyek 
engem egy év óta tartott vá l tó láz é s v i z i b e t e g s é g szenve­
déseiből teljesen helyrehoztak. 

Bresztovácz, 1877. márcz. 8. Venzl Mihály, földbirtokos, 

Sok év óta fej- é s gyomorfájásban szenvedtem, de az 
cn kitűnő labdacsai seg í te t tek rajtam. 

Tcreske, 1877. márcz. 10 Bol t scha lk Hilár, j ó s z á g b é r l ő . 

Én a szememről a h á l y o g o t az ön labdacsai által tisz­
tára lehajtottam. 

Esztergám, okt. 25. 1877. Németh JÓZSef, molnármester . 

Az ön labdacsai hatása k imondhatat lan j ó hatású, 
jiaey köszönettel és mé ly hálával v a g y o k ezért i rányában. 

Patrohán, jú l ius hó 30. 1877. SzobOSZlay Pál. 

Kitapasztaltam az ön labdacsa i k i tűnő hatását , me lyér t 
nem vagyok mással , mint mé ly t i sz te le t te l ön iránt. 

Békés-Csaba, nov. 14. 1877. BohUS H. Máté, fö ldmive lő . 

Gyomorbántalmaimból k ibontakozva , m e g nem hálá lható 
köszönetet nyi lvání tok te t tes urnák. 

NyitraZobor. 1877. november 12. Mátyás JÓZSef. 

Kötelességemnek tartom önnek tudomására hozni , h o g y 
labdacsai kitűnő hatásúak vol tak . , 

Kecskemét, 1876. decz. 13. Zsigmond lÓZSef, tanár. 

Mivel az ön egész ség i l abdacsa i k i tűnő hatássa l bir- j 
nak, ennélfogva sokan fölkérnek, h o g y nekik azokat m e g 
hozassam. j 

Ipoly-Ság, 1877. decz. 27. Semian Mihály, ág . h. l e lkész . 

Az ön labdacsai k i t ű n ő s é g é t és j ó s á g á t e l i smervén, 
azokat minden gyomorszenvedőnek teljes b iza lommal ajánl-1 
hatom. 

_Kékkö, 1877. decz. 26. BofliCZky András , h. h. le lkész . 

Ajánlom a mélyen t iszelt h ö l g y v i l á g n a k 

flMönyiisztitfl intézetemet 
hol azok chlormész nélkül, ablakonkint 50 krajezárjá 
val az újhoz hasonló szépen tisztittatnak meg. Nem­
különben nagy választék találtatik itt 

recze-függönyökből 
a legújabb mintákban, 2 frt 80 krtól 9 frtig ablakonkint . 

H a r i s n y a - s z á r a k b ó l a fej hozzákötésére s az 
ehhez szüksége l t d i v a t o s k ö t ő p a m n t o k b ó l , v a l a m i n t 
g y e r m e k és n ő i h a r i s n y á k b é l , g a z d a g v á l a s z t é k b a n . 

A legújabb k é p e s ár jegyzékek rendelkezésre ké­
szen állanak. 4376 

UNGER F. W. FIA, 
D e á k F e r e n c z - n t e z a 5 . sz . 

ItT" A l a p í t v a l >< : 5 ."> - 1 ><; ii . í m 

. TANMNGENE. 
Ólommentes ártalmatlan haj festő- szer 

s z ü r k e , f e h é r é s v ö r ö s h a j , 
sz-ikAU, éa szemöldök az un ára, metye't a legegyszerűbb módon 
csak e;yszeri használat után U. megbízhatóan es b ztosan hibátlan 

fényes 
s z ő k e , b a r n a é s f e k e t e t e r m é s z e t e s s z í n ü k e t , 

melylyel a one^öszülés előtt 'itrtak, ismét visszanyerik és *em nzap-
pannali mosdás, sem gőzfürdő által nem ve-tzr,k e' azt Ara tV 2 nO. 

Eredet i kelet i rózsatej, 
r t i i s s K á r o l y t ó l , 4339 

bőrnek azonnal, és nem < su >án hossz. >bb haszna! it után, oly 
gyöngéd, vakitófeliérségu, fiatal frisseségü szint 

ad, mint a mely semmi egyéb cz«r által nem érethetik el; ránezo-
jkat, minden sárga vagy barna arcz-szint azonnal eltávolít, s egy­
formán alkalmas és hasznos valamennyi testrészre. Ara 1 f t 20 kr. 

Dr. Pattison 
köszvény - gyapotja 
enyhíti azonnal s gyógyítja gyorsan a 
csúz és Köszvény 
bármely fé lesége i t , ú g y m i n t : arcz-, mel l - , nyak- és fog­
fájást, fej- , kéz- é s térd-köszvényt , tag - szaggatás t , hát- é s 
ágyékfájásokat . 

EgÓSZ CSOmag 70, fél CSOmag 4 0 kr . Török József , szent­
l é lekhez czimzett gyógyszer tárában Budapes t , k i rá ly -u tcza 
7.; Bókon Antal , szerb-uteza 1. Aradon ; Henr ié i F . g y ó g y s z . 
P o z s o n y b a n ; P e c h e r J . E . gyógysz . T e m e s v á r o n . 4330 

Mattoni 

'májfoltokat, pörsenéseket, bőr-atkát, az arcz vörösségét 
' napégést é a bőr minden kívirágzását a 

d r . T o b i a s - f é l e E a n m i r a e n l e n s e a n t e p k e l i q n e , 
a bőrön s a bőr ala't gyüiekezó festékanyagok felszívódás* által 
'gyökeresen e távolit, s a legdurvább, legkérgesebi bőrt éjjen át 

puha á, fehérré és <y Sn^éddétes'-i Ara 1 frt 50 kr. 

Valamenn>i itten felsor lt különlegesség jótállás mellett 
határozottan ártalmailan, s egyedül valódi minőségben szállítja 

R n s s K á r o l y , 
g ^ y ó g y s z e r é s s z ; é s v e g y é s z , B é c s b e n 

I . B e z i r k , W a l l f i s c h g a s s e N r . 3 . 
B u d a p e s t e n : T ö r ö k J ó z s e f , gyógyszerészné l . 

BUDAI király-keserüvize 
a bel- és külhoni legelső orvosi tekintélyektől megrögzött 
székrekedés, s minden ebből szármázd betegségek ellen, 
még hosszabb használatnál is minden káros iitókiivetkez-
meny nélkül, a legmelegebben ajánltatik. 

Mattoni és Wille, cs. t osztr. Él szalut, 
tulajdonosai az egyesü l t 6 budai k irá ly-keserüforrásnak : 

B e á k - f o r r á s , H u n y a d i M á t y á s f o r r á s , 
H e i n r i e h - f o r r á s , H i l d e g a r d - f c r r á s , 
S z é c h e n y i - f o r r á s , I s t v á n - f o r r á s . 

Gyógy-utas i tások és röpiratok i n g y e n : 

Budapest , Dorottya-utcza 6. 
R a k t á r a k B n d a p e s t e n : 4312 

Brázay Kálmán IV muzeum-körut 24 Bre zler Ferencz, IV. Márir.-
Valeria-ntcza 1. Beck Mihá y, IV. Sebestyén-tér, Diviaczky János, VII, 
k repesi ut 17. Danczer József V , nagy-korona-uteza Édeskuty Ln-
jos , V. Erzsébettér 1. Eiser Ede, I, Tabán Fettich György, VIII, 
zerge-uteza 1. Graefl K. J. V. nádor-utezt és font sarkán. Hofímann 
József, V, Akademi utcza Ha'bauer testvérek, VII, király-utcza 10. 
Heinzl M., VII, kerepei ut 2 Í . Iványí Mihály I, Tabán. Kreische Antal 
IV, süto-utcza Keller Antal VII, ki ály-utcza 19. Kopp János VII, ke­
repeli ut. Messik testvérek, VII, Király-utcza. Mocznik L. IV, Deák-
utcza 12 Máes Já os VI, váczi körút 53 Mészáros Miklós, V, nádor-
utcza.0. OdorMór,IV. hal-tér. PatakyésWalthier,IV., hatvani utcza, 
1 Puxbaum Sándor utódai VII, király-utcza, Radocsay é s Bányay , 
IV. koronaherrzpg Dteza 9. Rész Károly, VI, sze ecsen- és hajós-
utcza sarkán. Szilber Antal VII. Károly körút 1 Stern és Schmidt, IV. 
Károly-körut 2 Sehiefn-r Nándor, VII, alsó erdősor 35. Tátray Lajos, 
VII, kerepesi ut, Tyrnauer György, IV, mészir >s-utcza. Vo;l Károly, 
VII, kerenesi ut Vidosfalvy J. P., VII, Wesselényi-utcza 17. Wagner 
András, V, Árpád-u*cza 1. Zeisler Ignácz, VII, király-utcza 5. Zubeck 
és Báthory, IV, egyetem-tér 3. 

Gyors és biztos segély gyo-
morbajban szenvedőknek, 

D r . R o s a 

életbalzsama 
a legjobb és leghatékonyabb 

szer az 

mmi fentartására, 
a vér és nedvek tisztítá­
sa és tisztáatartására s a 
o emésztés előidézésére, 

. valódi minőségben 
• ö 50 kr. és 1 frtért 
w folyton kész le tben v a n 
a követk. g y ó g y t á r a k b a n : 
Bndapesten: Török József 
aod-lezővásárhely: Miké 

r erencz. 
íaránsebes: Müller Fülöp. 
•akó: Nagy Adolf. 
•alaczka: Friedrich J á n o s . 
WSkolcz: dr. Csáthi Szabó 

István. 
>agyszombat: B o g n e r L a j . 
rozsony: Heinricí F r i g y e s 

es Menczer L i p ó t . 
Meged: Barcsay K á r o l y . 
"••Fehérvár: DiebailáGy. 
Temesvár: Tarczay Is tván . 

lusztria-Iagyarország ?ala-
SSIP'JíógTSZírtárában is na-
WM fasierliírmkedésében léte-
j°* raktár ezen életbalzsauibél. 
_^ Fö-raktár: 
* , R A G N E R B . 

pogyszertár «a feke te sas-
*oz*' E ° k der Spornergas-
»e Nr. 205—III . 6 

kéSfw"U r a m ! AzSn becse» 
'8 Jl„ ' a.™ Syomor-nehézség g7om„rgores e I l e n j r á m n é j v s 

nem rn„iMas; T o l t ' mi^erini 
« e l e T i a 8 Z , í ' , a , o m e1' Önnek 
•5kSLu 8 , , f e , 3 r e b b k««8nete-

"ét 2 üTit 8e,g88' n é k e m '»-"^lyfeff ' íAl '^rtkülde Phnsdyor
r

f
ta^Jme' l ek«lvevan. 

1873 •^/ ' t a5S2£r 
^ i w A f e u a b a n 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t 
m a g y a r i r o d a l m i i n t é z e t k i a d á s á b a n B u d a p e s t ( e g y e t e m - u t c z a 4 - i k szám) m e g j e l e n t e k és m i n d e n k ö n y v ­

á r u s n á l k a p h a t ó k k ö v e t k e z ő 

KATHOLIKUS IMAKÖNYVEK. 
A L B A C H Sz. J . A k i t a t ó r á i . E lmélkedések 

Is ten , erény é s az örökké v a l ó s á g felett. 
Fordí tot ta T o l d y Lász ló , Esztergám föme-
g y e i áldor. (16-rét, 319 lap.) B ő r b e kötve 
aranyvágássa l 2 frt. Franczia bőrbe kötve 
kapocscsa l 3 frt. 

G Y Ő R F F Y Iván . K i s m e n n y e l m a n n a . Má 
sodik kiad. (16-rét, 128 1.) Kötve 25 kr. 

G Y Ő R F F Y Iván . M e n n y e i m a n n a . Katbol i -
k u s ima- é s é n e k k ö n y v tanuló ifjak és éltes-

> bek számára. 2-ik kiadás . (16-rét, 256 lap.) 
K ö t v e 50 kr. 

H U N G A B I A . I s t e n t e m p l o m a . Imakönyv 
minden rendű és á l lapotú keresztény katho-
l ikusok számára. Zsebkiadás. E g y aczél-
metszette l , (16-rét. 5441.) b ő r b e k ö t v e arany­
vágássa l 2 frt 

Francz ia bőrbe k ö t v e kapocscsal 3 frt. 
K é k v. vörös bársonyba kötve , ezüst 

kerette l é s kapocscsa l 6 frt. 

T A R K Á N Y I Bé la . Á r t a t l a n o k ö r ö m e . Ka-
thol ikus imakönyvecske k i s gyermekek szá­
mára. Sok képpel . (16-rét, 62 1.) K. 20 kr. 

T A R K Á N Y I Béla . V e z é r c s i l l a g a z ü d v e l ­
n y e r é s é r e . Imakönyv a kath. nőnem hasz­
nálatára. K i s (6-rét, 452 lap.) Öt aczélmet-
szettel , híres műremekek után a külföld 
legjelesb művészei á l tal metszve. 

Bőrbe kötve , aranyvágássa l 3 frt 50 kr. 
Franczia bőrbe kötve kapocscsa l 5 frt — kr. 
Ugyanaz z £ » e t ) k i a c l á s , két 

aczélmetszettel (394 1., 16-rét.) 
Bőrbe kötve , aranyvágással 2 frt — kr. 

Franczia bőrbe kötve kapocscsal 3 frt -r- kr. 
K é k v. vörös bársonyba k ö t v e 8 frt — kr. 

T A R K Á N Y I Béla . K e r e s z t é n y ö r e g e k g y á -
m o l a . Kathol . imádságos könyv . E g y czíai-
képpel . (Ki s 8-rét, 296 lap.) 

Bőrbe kötve aranyvágással 2 frt 
Franczia bőrbe kötve 3 frt 

T A R K Á N Y I Béla . U j r ó z s á s k e r t . Imádsá 

f os é s énekes k ö n y v kathol ikus keresztény 
ivek használatára. (VIII , 440 lap, 8-rét) 

sz ínezett cz imlappal é s czimképpel . 
Bőrbe kötve aranyvágássa l 3 frt. 
Franczia bőrbe kötve , kapocscsa l 4 frt. 
U g y a n a z x s e b k i a c l á s , (464 lap) , 

bőrbe kötve , aranyvágássa l 2 frt. 
Franczia bőrbe kötve kapocscsa l 3 frt. 
Kék v a g y vörös bársonyba kötve , ezüst 

kerettel é s kapocscsa l 8 frt. 

T A R K Á N Y I B é l a . N a g y b ö j t i k a l a u z . Krisz­
tus k ínszenvedésének é s halá lának negy­
vennapi megszente l é sére a n a g y h é t i ájta-
tossággal együtt . N é g y aczélmetszette l . 

> ( V I I I . 412 1., k is 8-rét.) Bőrbe kötve , arany­
vágássa l C 2 frt 20 kr. 

Francz ia bőrbe kötve kapocs . 5 frt — kr. 

T A R K Á N Y I Bé la . V e z é r a n g y a l a m e n n y e i 
k o r o n a e l n y e r é s é r e . Kathol . imádságos és 
énekes könyv . N é g y aczélmetszette l . (8-rét, 
480 1.) Bőrbe kötve , aranyvágássa l 3 f r t 

U g y a n a z : z s e b k i a 4 á 8 , (32-rét, 
544 lap.) Bőrbe kötve aranyvágássa l 
2 frt 50 kr. Francz ia bőrbe kötve , ka­
pocscsa l 4 frt. 

T A R K Á N Y I Béla . A k a j a d o n o k ő r a n g y a l a , 
kathol ikus imakönyv . (272 lap, k i s 8-rét.) 
Yel inpapiron 5 képpel . Francz ia bőrbe kötve 
kapocscsal 5 frt — kr. 

Kék v. vörös bársonyba kötve , 
ezüst kerettel é s kapocscsa l 8 frt — kr. 

U g y a n a z : z s e b k i a t i á s , 352 
lap, 32-rét. Bőrbe kötve arany­
vágássa l 2 frt 50 kr. 

Francz ia bőrbe kötve kapocs . 4 frt — kr. 

A L B A C H J. S., H e i l i g e A n k l a n g e . Gebetc 
für kathol i sche Christen. Ncunzehnte Auf-
lage . Mit sechs Stahlst ichen. (8. 460 Seiten.) 

G e b u n d e n in Ledér mit Gold-
schnitt und Sehuber 4 fi. 50 kr. 

G e b u n d e n in Chagrinleder mit 
Si lberschl iessen 8 fi. — kr. 

Gebunden in Sammt mit Silber­
schl iessen 10 fl. — kr. 

Z w a n z i j r s t e O r i j r i n a l - A u f l a g e 
í n k l c i n s t e m T a s c h c n f o r u i a . t . 
(32. 516 Seiten.) 

Gebunden in Chagrinleder mi tSch l i e s -
sen 4 fl. 

Gebunden in Sammt mit Si lberschl ies­
sen 8 fl. 

T A R K A N Y I Béla . I f j o s a g k a l a u z a az ö r ö k 
é l e t r e . Katho l ikus imakönyv énekekkel é s 
zsoltárokkal . (16-rét, 312 lap.) Vászonba 
kötve aranyvágással 80 kr. 

J A I C Marian P . S a m m l u n g k a t b o l i s c k e r 
K i r c k e n g e s a n g e mit c inem A n h a n g e von 
salbungsvol len Friih-, Abend- , Mess-, Beicht-
und Kommunion-Gebeten (8. 576 Seiten.) 
Geb . in Ledér mit Goldschni t t 1 fl. 40 kr. *} | 

F E L T Z M A N N Gregor P . G e i s t l i o h e r W e g -
w e i s e r zur Beförderung der christ-katholi-
schen Kirchen- und Hausandacht für allé 
Standé. Mit sechs Stahlst ichen. (592 Seiten. 
8.) G e b u n d e n in L e d é r mit Goldschnitt 

1 fl. 80 kr. 
P E L T Z M A N N G r e g o r . P . M a r i a n i s c h e r 

B l u m e n k r a n i zur Beförderun'í der Ver-
ehrung Maria. Mit sechs Stahls t ichen. 
(476 Se i ten . 8.) Gebund. in L e d é r mit Gold­
schni t t u -l 1 fl. 80 kr. * 
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A „TÖRÖK SZULTAN"-hoz 
czimzeit 

NOI DIVAT É8 KÉSZ RUHA-RAKTARBAN 
Budapesten hatvani-utcza, az ujvilág-utcztíval szemben 

k é s z m i l i ő k legújabb divat szerint a legolcsóbb ára­
kon kaphatók : és pedig 15 frt, 18 fi-t, 20 frt, és 25 írt­
ért igen finom kelmékből. 

f e k e t e t e r a ó - r n h á k 20 frttól kezdve. 

Megrendelések is ugyanezen árakon pontosan és gyorsan 
teljesíttetnék, és kívánatra minták küldetnek. 

N a g y v á l a s z t é k kész tavaszi felöltőkből párizsi 
minták szerint 6 frttól kezdve. 

GZIH: A „ T ö r ö k s z u l t á n i h o z . Budapest, hatvani-ntcza. 
Braun Móricz 
l á b b e l i - g y á r á b a n ; 

Btulapesten, 
eugár-nti bazár 4-i-il 

üzletben kaphatók jól és olcsón: 
Női házi czipök nemezből . 80 kr. 
Nöi fazös topán bőrből lakor­

ral dupla talppal . . frt 2.60 
Nöi CZQ208 topán erős börva^y 

fin. briinelböl szögezett dupla 
talppal magas sarokkal lak­
orral frt 2 80 

Cri félciipök finom chagriu 
bői lak-orral . . . . frt 3.20 

Uri topán erős rikszosbör vagy 
finom chagrin-börból erős 
dupla talp. . . . . . frt 3.50 

Jó erős matjyar-csizmák finom 
vikszos vagy vastag bagaria-
bőrből három soros talppal 8.50 

Fiu topán erős bőrből dupla 
talppal frt 2.40 

Leány topán erős bör vagy 
finom briinelböl dupla talp­
pal lak-orral . . . frt 2. 

Gyermek topán minden lábhoz 
. . . . . . . . 50 kr 1.80 

Vidéki' megrendelések az ár bekül­
dése- vagy postautánvéttel pontosan 

eszközöltetnek. 4233-5 

B a l n i a z - U j v á r o s o n 
a sz.-hárorm ághoz czimzett 

gyógyszertár, 
meiy valamint külsejére nézve 
igencsinos — forgalmára néz­
ve jó — továbbá mindenne­
mű kitűnő orvosi szerekkel, 
és műtermi készletekkel, dú­
san felszerelve van, szilárd 
anyagból épült és igen ké 
nyelmesen berendezett házzal 
együtt, nagyon kedvező felté­
telek mellett eladó, — érte­
kezhetni végette Liszkay Pe 
renCS tulajdonossal Balmaz 

Újvároson. 4-366 

0, . K - , , » — ^ 
A. Franklin-Társulat 

•agyar irodalmi iatézet kiadáaibao 
Budapestea («(ryeiem-utcza 4. *»átal 
megjelent éa miadan köayTArajua 

kapható: 
BEXICZKJ. 1R3LA, 

A nők hivatása. 
Fűzve 1 frt 20 kr. 

A F R A N K L I N - T Á R S U L A T kiadó - hivatalában 
(Budapest, egyetem-utcza 4. sz) a következő hírla­

pot lehet megrendeli-!: 

NEMZETI HÍRLAP 
I V . é v f o l y a m . 

A Nemzeti Hír lap" tárgyalja a politikai napi kér, 
eleseket rövid, velős, népszerűen tartott vezérczikkekben 
és kisebb közleményekben. I t t megtalálja az olvasó a 
törvényhozás üléseiről, bizottságok, szakbizottságok­
partklubok tanácskozásairól rövid, de kimerítő tudósítá­
sokat távirati és ujdonsági rovatában a legújabb híreket. 

Hogy hírlapírói tekintetben mit és mennyit va­
gyunk képesek nyújtani a közönségnek: azt olvasóink 
három évi működésünkből megítélhetik. S tán fel 
szabad tennünk, hogy sikerűit kivívnunk azon elisme­
rést, miszerint a közönség azon folyton emelkedő rész­
vétét, melylyel vállalatunkat felkarolta, igyekeztünk 
a lapnak mind jobbá tételével lehetőleg viszonozni. 

A .Nemzeti Hirlap» ezenkívül ma is a legolcsóbb 
lap, mely a politikai hirlapolvasó igényeit kielégítheti. 

A „Nemzeti Hír lap" mindennap egy íven, a szük­
séghez képest évenként 50—100-szor félivnyi melléklet­
tel, ünnep utáni napokban pedig féliven meg-
jelenn: 

A rendes előfizetés, mely bármely hónap elején kezd­
hető meg:" 

Egy hóra .. .. 1 frt 40 kr. 
Két hóra 8 „ 80 „ 
Három hóra .. 4 „ — ,, 

Márczius 1-én a főnyeremény 
200.000 írttal I 

egy általunk kiadott igérvénynyel lett nyerve. 

ÍGÉRVÉNYEK 
i sDrsleoeííre i M B I - sorsjegyBlcre 

esak 2 frt és 50 kr. bélyeg. | csak 4 i frt ésöOkr. bélyeg. 

A kettő együtt csupán 6 frt és bélyeg. 
•SCSC? frt 400.000 ! S 

Húzás már 1878. ápril 1-én. 

A MERCUR" ™i!I«!aJ V v á l t ó - i r o d á j a 
c s u p á n . B é c s b e n , "Wo l l a s e i l e 1 3 . | 

Oh. Cohn. 

Temesváry Móricz 
cipőgyára 

Budapesten, 
Mrály-utcza2.sz. 

H ö l g y e k n e k : 
R e g a t t a fé l topán c h a g r i n v a g y 

e b e r l a 3 ' i n g , lakórr&l . . . . 2 20 
E b e r l a s t i n g v a g y b ő r ezugez i -

p ö m a g a s s z á r r a l d u p l a t a l p ­
pal e s l ak or ra l . . . . . . . 3.—" 

Füzötopánka, eberlasztíng vagy 
bérből szegezett kettős ta 'ppal 2.70 

Topánkák salonlakirozott Meize-
• er-íak* bőrből, rococo sarkkal, 
legújabb divat . . . . . . . . S.50 

U r a k n a k : 
Bőr v&gy szövet komótczlpök . . 1.20 
Topánkák fénymázos vagy baga­

ria bőrből szegezett és srófolt 
dnplatalppai. Igen erős . . . . 3.8 

Topánok legfinomabb chagrain-
ből díszített lakkórral és erős 
talppal 3.80 

Vadas*csizmák vízmentes kettős 
bagaria bőr és háromszoi os csa­
varral ellátott kettős talppá! . S.50 

Chagrain- vagy vikszes bőr cgiz-
mák, ránezos, finom divata, ma­
gas szárral 8 &) 

Megrendelések utánvét vagy az Ssszeg 
beküldése mellett a legjobban telje*.c-

20 té tnek. 327 
Kider í tő árjegyzékek inprve" 

bécsi sorsjeffyekre. frt 2 

ígérvények. 
frt áJ^Wmárál>M-é]i. 
11 l t . 5 0 <u F o n y e r e m é n v 

frt 4 0 0 , 0 0 0 . 
• * . - » . - - - s-i z . í Húzás áurll 15-én 

magyar sorsjegyekre frt L "I S r s s s s s . 
Mind a három együtt csak frt 8.25 és bélyeg. 

H i t e l - s o r s j e g y e k , 19 havi részi, á frt 10 
B é c s i s o r s j e g y e k , } ^ » ,» l l ^ 

flzitésre I M a g y . s o r s j e g y e k 19 » » » * 5 
' R u d o l f - s o r s j e g y e k , 9 » » » > 2 

- g - fr ^ ^ *f b a n k - é s v á l t ó - ü z l e t e , Budapes -
I J O I ' V C J • t e n ' H a t v a n i - u t c z a , az ujvilág-

•* • • • " * • • « / u t c z a á t e l l e n é b e n . 4356/S 

Egri szöllövessziík. 
1000 drb. kék kadarka (vörös aszús borfaj) si 

vessző . . . . . . 
1000 drb. kék kadarka (vörös aszús borfaj) gyöke 

res vessző 
1000 drb. fehér Frankos (fehér borfaj) sima vessző 
1000 » » » - ' ( • » » ) gyök. » 

100 » kék OportO (bor és csemege korai faj) 
sima vessző 

1000 drb. Török kadarka kék, (borfaj) gyökeres 
vessző . . . 

1000 drb. Hagy SZemÜ fekete (borfaj) gyök. vessző 
1000 > méz édes fehér 
1000 > Bárány farkú fehér » > » 
Asztal i finom fajok, g y ö k e r e s vesszők. 
100 drb. Muskat d'Alexandria blanc frt 5.-

frt 4._ 

frt 11-
6.-
15.-
1.— 
25— 
25-
25.-

100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
-100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 

5 . -
5 . -
5.— 
5.— 
£ -
4 -

violette 
Bergamot muskotály, sárgás zöld . '. » 
G r a n a t SZagOS, zö ldes f ehé r g r á n á t p i r o s » 
Smyrnai muskotály, ámbra szína . . » 
Muskat Flandré blanc > 
muskotály fekete . . . . . . . . ^> 
Izabella, eper izíí . . . . .-• ». 4.— 
Alexandria fehér » 4.-
Chasselas ronge royal, piros • . . . . » 
Damaskusi fehér . . . . : . . . » 
Malaga kék . . . » 
Savignon jeanne ' . . . » 
Vegyes fajok, névvel, lúgosnak valók . » 

» » név nélkül, lúgosnak valók » 

Aszta l i részint borfajok, gyökeres 
v e s s z ő k . 

Trolingi kék frt 
Aramont fekete . . » 
Carbene fehér . . . '. . . . » 
Kecskecsecsü fehér . » 
Kecskecsecsfl fekete szagos . . . » 
Vegyes név nélkül, lúgosnak valók . » 

Továbbá ajánlok 
Spárga gyökér Erfurti óriás, 3 éves 

» » Gonnovers, amerikai, uj 
3 éve3 . . . . . . . . . . . . 

Gyümölösfák, rózsafák és dísznövényekkel szo 
tok, név- és árjegyzék kívánatra megküldetik; 

Megrendeléseknél, melyek bár hová is azonnal 
zöltetnek, megfelelő összeg előre beküldendő. 

Eger, 1878. márczius hó. -
Ifj . Sir Anta l , 

kereskedelmi mükertész és szőlész. 
- - Egerben (Heves megye). 

100 drb. 
100 V 
100 4 •, 
100 i 
100 » 
100 i 

100 drb. 
100 » 

faj, 

4 . -
4 -
4 . -
4 -
4.50 
3.50 

3 . -
3 . -
3 -
3 -
3.50 
2.50 

frt 2.-

3 -

Nagyszerű szőnyeg végeladás 
Erzsébet-tér 1 0 . szám, bálvány-uteza sarkán, Sina-féle Lázban. 

Miután a jövő évadra a legnevezetesebb szőnyeg-gyárakkal nagy mennyiségű megrendeléseket kötöttünk, s jelenleg azon helyzet­
ben vagyunk, — tekintve a közelgő idényt, és raktárunkon levő nagy szőnyeg-készletünket, — hogy szőnyegeinket elárusítjuk, 

mely czélra 

Erzsébet-tér 10. szám, bálvány-utcza sarkán, Sina-féle házban. 

HAGY SZŐNYEG YÉGELADÁST 
rövid időre rendezünk. Ez által alkalmat nyújtunk a t. ez. közönségnek, mindennemű szőnyegek szoba bevonására, terem, pamlag, 
ágy, zongora, futó és lépcső szőnyegek, szőrmék, lábtörlők, ágy- és asztalteritők, flanell-takarók, függönyök és bútorszöveteket stb. 

kitűnő jó minőségben, nem hibás czikkeket a lehető legolcsóbb áron nálunk megszerezhetni, 

y0F V i fii ^ e 1 e ím mw e •» é l t ó ! ~Vf 
Különlegességek smyrnai és aubisson szőnyegekben a legsikerültebb rajzok után. Szőnyegek, régibb minták és maradékok meglepő 
olcsó árakon. Mivel ezen szőnyeg végeladás csakis rövid ideig tart, kérjük a t. ez. közönség szives látogatását, s ajánljuk ezen 

alkalmat valóban olcsó bevásárlás végett mindennemű szőnyegekre a legnevezetesebb gyárakból, felhasználni. 
Levél általi megrendelések pontosan eszközöltetnek és a végeladásra jntott ezikkekről árjegyzékek bérmentve küldetnek. Mély tisztelettel 

4360 Tottis és Kren. 
K i a d j a é s n y o m a t j a F r a n k l i n - T á r s u l a t . B u d a p e s t e n , e g y e l e m - u t c a 4- ik s z á m . 

Előfizetési föltételek: ^ g ^ ^ ^ , « » . { ££•_;; * ? » VASÁRNAPI UJSAG : { "«*" é™" " 8 « | 

13-dik szám. 1878. BUDAPEST, MÁRCZIUS 31. 

| í é l é T r e 4 , I Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: l 
í egész évre.. .- 6 frt 

félévre 3 

XXV. évfolyam. 

A B I B O R N O K O K . 

SCHWARZENBEEG HERCZEG, 
szü le te t t B é c s b e n 1809. 

SlMOR, MAGYAROBSZÁG HERCZEGPRIMÁSA, 
" szü le te t t S z é k e s - F e b é r v á r o t t 1813. 

HOHENLOHE HERCZEG, 
született Bothenburgban (Bajorország) 1823. 

KUTSCHKER, 
szüle te t t W i e s e b e n (Ausztr ia) 1810. 

BONNECHOSE, 
szüle te t t P a r i s b a n 1800. 

L E D O C H O W S K I , 

született Gorkban (Lengyelország) 1892. 


